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Explanatory memorandum

The nine Member States of the Community and ..........(1) are contracting
parties to the Convention on Nomenclature for the Classification of Goods
in Customs Tariff (known as the Brussels Nomenclature or the CCC Nomenclature).
Amendments to this Nomenclature, adopted in 1977 by all the contracting

parties, took effect from 1 January 1978. The Common Customs Tariff and
the customs tariffs of the countries referred to above were amended as a

result.

The agreements concluded between those countries and the EEC contain Llists
of products based on the nomenclature of the customs tariffs as it stood

at the time of signature of the agreements (1972 or 1973). As from

1 January 1978, as a result of the amendments referred to - plus a number

of minor autonomous changes - these Lists and the respective amended customs

tariffs ceased to correspond.

In order to bring them back into line, in June 1977 the Council authorized

the Commission to negotiate with each of the countries referred to above.

The negotiations resulted in the amendments annexed to the draft exchanges
of letters amending each of the agreements concerned. It should be pointed
out that the amendments to the lists based on the Common Customs Tariff
had been worked out in advance by the Joint Panel of Government Experts
on the Common Customs Tariff, which meets with a Commission representative

as chairman.

Moreover, in order to simplify the procedure to be followed in future for
such technical adjustments, the Commission proposes that the Council give
the Joint Committees set up to administer the Agreements the power to

adjust the tariff specifications in the Agreements where one or other of

the customs tariffs concerned has been amended. To this end the Commission
proposes the insertion in the exchange of letters of an Article 12 (a)

as annexed hereto. An article of this kind already exists in the Agreements

between the EEC and Israel, Morocco, Algeria, Tunisia, Egypt and so on.

(1) Austria, Finland, Norway, Portugal, Sweden, Switzerland.



5. For the above reasons the Commission recommends that the Council adopt

the attached Regulation for the conclusion of the proposed Agreement in

the form of an exchange of letters.



Recommendation for

Council Regulation (EEC)

concluding the Agreement in the form of an exchange of letters
amending the Agreement between the European Economic Community

and ...iiee... (1) for the purpose of adjusting tariff specifications

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European Economic Community,

and in particular Article 113 thereof,
Having regard to the'recommendation from the Commission,

Whereas in conseguence of the amendments resulting from the recommendation of
16 June 1976 of the Customs Cooperation Council and certain autonomous changes

to the Common Customs Tariff and the.. (2) Customs Tariff it is necessary

to adjust the tariff specifications in the Agreement between the European

Economic Community and ...ccecevesasl1);

Whereas it is necessary to amend the Agreement referred to above in order
to establish a simplified procedure for adjusting tariff specifications
in the event of further amendments to the tariffs of the Contracting

Parties,
HAS ADOPTED THIS REGULATION :
Article 1
The Agreement in the form of an exchange of letters amending the Agreement

between the European Economic Community and ........£{1) is hereby concluded,

approved and confirmed on behalf of the Community.

The text of the Agreement is annexed to this Regulation.

(1) the Republic of Austria, the Republic of Finland, the Portuguese
Republic, the Kingdom of Norway, the Kingdom of Sweden, the Swiss

Confederation.

(2) Austrian Finnish, Portuguese, Norwegian, Swedish, Swiss.
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Article 2
The President of the Council is hereby authorized to designate the
person empowered to sign the Agreement in the form of an exchange of
letters referred to in Article 1 in order to bind the Community.

Article 3
This Regulation shall enter into force on the third day following its
publication in the 0fficial Journal of the European Communities. It shall

apply with effect from 1 January 1978.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable

in all Member States.

Done at Brussels,
For the Council,

The President



Letter No 1
Brussels,

Your Excetlency,

As a result of the implementation with effect from 1 January 1978 of the
Recommendation of the Customs Cooperation Council of 18 June 1976 concerning
the amendment of the Nomenclature for the classification of Goods in Customs
Tariffs, and of certain autonomous changes to the Common Customs Tariff and
the ......(1) Customs Tariff, it is necessary to make corresponding
adjustments in respect of certain tariff specifications to the nomenclature
in the Agreement between the European Economic Community and ....ecaaa. (2)

signed ON cecenanaesss (3D,

Moreover, in order to simplify the procedure to be followed in future for
adjusting tariff specifications in the event of further amendments to the
customs tariff of one or other of the Contracting Parties, an Article

12 (a) [ 13 (g);7 (4) should be inserted in the Agreement.

The amendments referred to above are set out in the attached Annex.

I have the honour to confirm the agreement of the Community to the amendments

in question and I would propose that they enter into force on 1 January 1978.

I should be obliged if you would confirm the agreement of your Government

to the foregoing.

Please accept, Your Excellency, the assurance of my highest consideration.

On behalf of the Council of

the European Communities

(1) Austrian, Finnish, Portuguese, Norwegian, Swedish, Swiss.

(2) the Republic of Austria, the Republic of Finland, the Portuguese
Republic, the Kingdom of Norway, the Kingdom of Sweden, the Swiss

Confederation.

(3) 22 July 1972, 5 October 1973, 22 July 1972, 14 May 1973, 22 July 1972
and 22 July 1972 respectively.

(4) Portugal only.



Letter No 2

Brussels,

Sir,

I have the honour to acknowledge receipt your letter of today's date

worded as follows :

"As a result of the implementation with effect from 1 January 1978 of the
Recommendation of the Customs Cooperation Council of 18 June 1976 concerning
the amendment of the Nomenclature for the Classification of Goods in Customs
Tariffs, and of certain autonomous changes to the Common Customs Tariff and
the cvcvee.. (1) Customs Tariff, it is necessary to make corresponding
adjustments in respect of certain tariff specifications to the nomenclature
in the Agreement between the European Economic Community and ...cewee.. (2)

signed ON sevevnennnn . (3.

Moreover, in order to simplify the procedure to be followed in future for
adjusting tariff specifications in the event of further amendments to the
customs tariff of one or other of the Contracting Parties, an Article

12 (a) /[ 13 (a) 7 (&) should be inserted in the Agreement.

The amendments referred to above are set out in the attached Annex.

I have the honour to confirm the agreement of the Community to the amendments

in question and I would propose that they enter into force on 1 January 1978."

I am able to confirm the agreement of my Government to the foregoing

[ pending ratificationZ (5).

Please accept, Sir, the assurance of my highest consideration.

On behalf of the Government
of

(1) Austrian, Finnish, Portuguese, Norwegian, Swedish, Swiss.

(2) the Republic of Austria, the Republic of Finland, the Portuguese

Republic, the Kingdom of Norway, the Kingdom of Sweden, the Swiss
Confederation.

(3) 22 July 1972, 5 October 1973, 22 July 1972, 14 May 1973, 22 July 1972
and 22 July 1972 respectively.

(4) Portugal only.

(5) Austria only.



AMENDMENTS TO BE MADE IN THE AGREEMENT BETWEEN
THE EUROPEAN ECONOMIC COMMUNITY AND THE
REPUBLIC OF AUSTRIA

I. After Article 12 insert Article 12 bis as follows :

In the event of amendments to the nomenclature of the customs tariffs of one or
both of the Contracting Parties affecting products referred to in this Agreement,
the Joint Committee may adapt the tariff nomenclature of those products to
conform with such amendments having due regard to the principle that the

avantages resulting from this Agreement should be maintained.

II. With effect from 1 January 1978, Article 1(1), (2) and (3)

of Protocol N° 1 are amended as follows:

1. Customs duties on imports into the Community as originally constituted of

products falling within Chapter 48 or 49 of the Common Customs Tariff shall

be progressively abolished in accordance with the following timetable :



Products falling within heading
or subheading Nos 48.01 C II, 48.071 F, | Other products
Timetable 48,07 C, 48.13 or 48.15 B Percentage
Rates of duty applicable of basic duties
percentage applicable
1 January 1978 8 65
1 January 1979 6 50
1 January 1980 6 50
1 January 1981 4 35
1 January 198¢ 4 35
1 January 1983 2 20
1 January 1984 0 0

2. Customs duties on imports into Iretand of products referred to in paragraph 1
shall be progressively abolished in accordance with the following timetable :
Timetable Percentage of basic duties applicable
1 January 1978 20
1 January 1979. 15
1 January 1980 15
1 January 1981 10
1 January 1982 10
1 January 1983 5
1 January 1984 0
3. Notwithstanding Article 3 of the Agreement, Denmark and the United Kingdom

shall apply the following customs duties to imports of products referred to

in paragraph 1 which originate in Austria :



Products falling within heading
or subheading Nos 48.01 C II, 48.01 F, Other products
Timetable 48.07 C, 48,13 or 48.15 B Percentage
Rates of duty applicable of Common Customs

percentage Tariff duty

applicable
1 January 1978 8 65
1 January 1979 6 50
1 January 1980 6 50
1 January 1981 4 35
1 January 1982 4 35
1 January 1983 2 20
1 January 1984 0 0

IIj, As from 1 January 1978, the table in Article 2(2) of Protocol No 1 is amended

as follows:

Common Customs Tarjff

b C
heading No escription
56.01 )

to 3 (unchanged)

81.03 )

81.04 B. (unchanged)

C. (unchanged)
D. Chromium :
I. Unwrought,; waste and scrap :
b) Other
I1I. Other
E. to R. (unchanged)




TU. As from 1 January 1978 the nomenclature of Annex A to Protocol No 1 is

amended as follows :

Common Customs Tariff Descripti
heading No Fiption

Chapter 48 (unchanged)

48.01 Paper and paperboard (including cellulose
wadding), in rolls or sheets :

C. (unchanged)
ex II. (unchanged)

ex F. Other

- Bible paper (India paper), copying
tissue; other printing paper and
other writing paper, not containing
mechanical wood pulp or in which
mechanical wood pulp does not
represent more than 5 %

- Printing paper and writing paper,
containing mechanical wood pulp,
excluding copying tissue

- other, exluding cellulose wadding,
tissues, fluting paper for corrugated
paperboard and sulphite paper for
wrapping purposes

- other paper

- other paperboard

48.07 Paper and paperboard, impregnated, coated,
surface~coloured, surface-decorated or printed
(not constituting printed matter within Chapter
49), in rolls or sheets :
C. Other :
- Coated printing or writing paper
= Other
48.15 (unchanged)
ex Chapter 48 Other products of Chapter 48, excluding products
of subheading no 48.01 A
ex Chapter 49 (unchanged)




V . As from 1 January 1978, the nomenclature of Annex B to Protocol No 1 is

amended as follows :

Common Customs Tariff

heading No Description

48.07 Paper and paperboard, impregnated, coated,
surface-coloured, surface-decorated or printed
(not constituting printed matter within Chapter
49), in rolls or sheets :

C. Other :
- Coated printing or writing paper
= Other

VI . As from 1 January 1978 the nomenclature of Annex C to Protocol No 1 is

amended as follows :

Common Customs Tariff Descrintion
heading No P
48.01 Paper and paperboard (including cellulose
wadding), in rolls or sheets :
C. (unchanged)
II. C(unchanged)
ex F. Other :

- Bible paper (India paper), copying
tissue; other printing paper and other
writing paper, not containing mechanical
wood pulp or in which mechanical wood
pulp does not represent more than 5 7%

- Printing paper and writing paper,
containing mechanical wood pulp,
excluding copying tissue

48.07 Paper and paperboard, impregnated, coated,
surface-coloured, surface-decorated or printed
(not constituting printed matter within Chapter
49), in rolls or sheets :
C. Other :
- coated printing or writing paper
- Other
48.15
to (unchanged)
76.01




VII . As from 1 January 1978, the nomenclature of List 1 of Annex D to Protocol No 1

is amended as follows :

Austrian Customs Tariff Description
heading No

48.01 A1 a
to (unchanged)
48.03 A

ex 48.07 B Transfer paper

ex 48.07 D Indigo paper

ex 48.07 I Photographic paper, not sensitized; shellac paper
48.08 (unchanged)
48.11 C (unchanged)

ex 48.13 (unchanged)
48.15 B Filterpaper, cut to round shape, or folded
48.21 C (unchanged)

Ql!,_ ks from 1 January 1978 tte nomenclature of Annex E to Protocol N° 1 is amended

<s follows :

Austrian Customs Tariff

. D .
heading N° escription

48.01 Paper and paperboard (including cellulose wadding),
in rolls or sheets :

A Machine-made paper (excluding articles falling
within subheading N° 48.01 Q)

- Printing paper and writing paper, not contai-
ning mechanical wood pulp, falling within
subheading N° 48.01 A 8

- Other products falling within subheading
NO 48.01 A

B Machine-made paperboard (excluding articles
falling within subheading N° 48.01 ():

2 Paperboard made mechanically sheet by sheet
(imitation hand-made paperboard)




AustrianCustoms Tariff bescrioti
heading No scription
48,04 (unchanged)
48,05 (unchanged)
438,07 Paper and paperboard, impregnated, coated,
surface~coloured, surface-decorated or printed
(not constituting printed matter within chapter
49), in rolls or sheets :
ex I C(Coated printing paper and writing paper,
coated printing paperboard and writing
paperboard
48.15 (unchanged)
ex Chapter 48 Other products within chapter 48
ex Chapter 49 (unchanged)

]z; As from 1 January 1978, the nomenclature of Annex F to Protocol N° 1

is amended as follows

hustrian Customs Tariff
heading N°

Description

48.07

Paper and paperboard, impregnated, coated,
surface-coloured, surface-decorated or printed
(not comstituting printed matter within chapter
49), in rolls or sheets :

X . As from 1 January 197§ the nomenclature of Annex G to Protocol N° 1

is amended as follows :




Austrian Customs Tariff C s
heading No : Description
48.01 Paper and paperboard (including cellulose
wadding), in rolls or sheets :
A Machine-made paper (excluding articles
falling within subheading N® 48.01 C)
- Printing paper and writing paper, not
containing mechanical wood pulp, falling
within subheading N° 48.071 A 8
- Other products falling within subheading
NO 48.01 A
B (unchanged)
48,04 (unchanged)
48,05 (unchanged)
48.07 Paper and paperboard, impregnated, coated,
surface-coloured, surface-decorated or printed
{(not constituting printed matter within chapter
49), in rolls or sheets :
ex I ~Coated printing paper and writing paper,
coated printing paperboard and writing
paperboard
48.15 (unchanged)
73.15 (unchanged)
76.01 (unchanged)
\

XI . As from 1 January 1978, Table I in Protocol No 2 is amended as follows :
Common ‘ Duty
Customs . Basic applicable
Tariff Description duties on

heading No 1 July 1977
15.10 )
to ) (unchanged) (unchanged) (unchanged)
18.06 )




c Duty
ommon . . applicable
Customs Descriotion Bas;c
Tariff crip duties on
head-ing No 1 July 1977
19.02 Malt extract; preparations of
flour, meal, starch or malt
extract, of a kind used as
infant food or for dietetic
or culinary purposes, contai-
ning less than 50 % by weight
of cocoa :
A. Malt extract 8 7% + vc ve
B. Other 11 % + ve Ve
19.03
to ) (unchanged) (unchanged) (unchanged)
19.05 )
19.07 Bread, ships' biscuits and
other ordinary bakers' wares,
not containing added sugar,
honey, eggs, fats, cheese or
fruit; communion wafers,
cachets of a kind suitable
for pharmaceutical use,
sealing wafers, rice paper
and similar products :
A. Crispbread 9% + vc ve
with a max.
of 247 + adf
B. Matzos 6 7% + vc ve
with a max.
of 20% + adf
C. Communion wafers, cachets
of a kind suitable for
pharmaceutical use, sealin
wafers, rice paper and
similar products 7% + ve Ve
D. Other 14 % + ve ve
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Common

L.

Customs Basic buty
. D ipti . {
Tariff escription duties appL;ﬁabLe
] o]
heading N 1 1 July 1977
19.08 (unchanged) (unchanged) (unchanged)
21.02 Extracts, essences or concen-
trates, of coffee, tea or maté
and preparations with a basis
of those extracts, essences
or concentrates; roasted chi-
cory and other roasted coffee
substitutes and extracts,
essences and concentrates
thereof :
C. Roasted chicory and other
roasted coffee substitutes:
II. Other 8 7% + vc Ve
D. Extracts, essences and
concentrates of roasted
chicory and other roasted
coffee substitutes :
II. Other 14 % + vce ve
21.04 )
to ) (unchanged) (unchanged) (unchanged)
21.06 )
21.07 Food preparations not else-
where specified or included :
A. (unchanged) (unchanged) (unchanged)
B. (unchanged) (unchanged) (unchanged)
€. (unchanged) (unchanged) (unchanged)
D. (unchanged) (unchanged) (unchanged)
E. (unchanged) (unchanged) (unchanged)
G. Other

I. containing no milkfats
or containing less
than 1.5 %Z by weight
of such fats :

a) containing no
sucrose or contai-
ning less than 5 %
by weight of sucrose
(including invert
sugar expressed as
sucrose)
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Common

Customs

Tariff
heading No

Description

Basic
duties

Duty
applicable
on
1 July 1977

21.07
(continued)

G.

I. a) ex 1. containing no

starch or less
than 5 %4 by
weight of
starch :

- hydrolysates
of proteins;
autolysates
of yeast

2. containing by
weight of
starch 5 7% or
more

b) containing 5 % or

more but less than
15 % by weight of
sucrose (including
invert sugar expres-
sed as sucrose)

¢) containing 15 % or

more but less than
30 % by weight of
sucrose (including
invert sugar expres-
sed as sucrose)

d)> containing 30 % or

more but less than
50 % by weight of
sucrose (inctuding
invert sugar expres-
sed as sucrose)

e) containing 50 % or

more but less than
85 % by weight of
sucrose (including
invert sugar expres-
sed as sucrose)

f) containing 85 % or

more by weight of
sucrose {including
invert sugar expres-
sed as sucrose)

20 %

13 % + ve

13 %4 + vc

13 %4 + vc

13 % + vc

13 %2 + vc

13 % + vc

6 %

veC

ve

Ve

ve

ve

ve
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Common

Customs

Tariff
neading No

Description

Basic
duties

Duty
applicable
on
1 July 1977

21.07
(continued)

III.

Iv.

VI.

VII.

VIII.

IX.

containing 1.5 % or
more but less than 6 %
by weight of milkfats

containing 6 %4 or more
but less than 12 % by
weight of milkfats

containing 12 % or
more but less than
18 % by weight of
milkfats

containing 18 %4 or
more but less than
26 % by weight of
milkfats

containing 26 % or
more but less than
45 % by weight of
milkfats :

- in immediate packings
of a net capacity of
1 kg or less

- other

containing 45 % or
more but less than
65 % by weight of

milkfats :

-~ in immediate packings
of a net capacity of
1 kg or Lless

- other

containing 65 % or
more but less than
85 % by weight of
milkfats :

- in immediate packings
of a net capacity of
1 kg or less

- Other

containing 85 % or
more by weight of
milkfats :

13

13

13

13

13 %

13

13
13

13
13

ve

Ve

ve

ve

ve

6 7% + vc

ve

6 % + vc

ve

6 % + vc
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Common Basic Duty
Customs Description duties applicable
Tariff on
heading No 1 July 1977
21.07 G. IX. - in immediate packings
(continued) of a net capacity of
1 kg or less 13 7% + vc ve
- Other 13 % + vc 6 % + vc
22.02 )
to ) (unchanged) (unchanged) (unchanged)
39.06 )

XII . As from 1 January 1978 the table II in Protocol no 2 is amended as follows :

b DUt
Austrian Basic rg;e;t
Customs D . duties applicable

. escription on
Tariff 1.7.1977
heading No -
15.10 ) )
to ) (unchanged) (unchanged) (unchanged)
18,06 )
19.02 Malt extract; preparations of
flour, meal, starch or malt
extract, of a kind used as
infant food or for dietetic
or culinary purposes, contai-
ning less than 50 % by weight
of cocoa
A -Malt extract 8 % + vc ve
B ~0ther 10 % + vc ve
19.03 (unchanged) (unchanged) (unchanged)
19.04 (unchanaoed) (unchanged) (unchanged)
19.05 Prepared foods obtained by
the swelling or roasting of
cereals or cereal products
(puffed rice, corn flakes
and similar products) (unchanged) (unchanged)
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Austrian
Customs
Tariff
heading No

Description

Basic
duties

Duties
applicable
on

1.7.1977

19.07

19.08
ex 21.02 C

21.04
to
21.06 A3

ex 21.07

Bread, ships' biscuits and
other ordinary bakers' wares,
not containing added sugar
honey, eggs, fats, cheese or
fruit; communion wafers,
cachets of a kind suitable for
pharmaceutical use, sealing
wafers, rice paper and similar
products =

A —=Permanent bread, packed,
sliced bread and ships'
biscuits

B =Cachets of a kind suitable
for pharmaceutical use

¢ =Communion wafers, sealing
wafers, rice paper and
similar products

D =0Other
(unchanged)

Roasted coffee substitutes
and extracts, essences and
concentrates thereof, exclu-
ding roasted chicory, not
mixed with other substances
or extracts, essences and
concentrates thereof

(unchanged)

Food preparations not else-
where specified or included;
excluding sugar syrups contai-
ning added flavouring or
colouring matter

- Cereals in grain or ear
form, pre-cooked or
otherwise prepared

- Ravioli, macaroni,spaghetti
and similar products

- Ice cream (not including
ice cream powder) and
other dces

11 % + vc

7% + vce

7% + vce
11 %4 + vc

(unchanged)

14 % + vc

(unchanged)

13 % + vc

13 % + vc

13 %2 + vc

ve

vC

ve
vC

(unchanged)

vC

(unchanged)

vC

Ve

Ve
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Austrian

Customs _y Basic buties
Tariff Description duties appé;cabte
heading No 1.7.1977
ex 21.07
(continued) - Prepared yoghurt; prepared
milk, in powder form, for
use as infants' food or
dietetic or culinary purposes| 13 % + vc Ve
- Other :
= =~ containing 1,5 % or more bﬁ
weight of milkfats, 5 % or
more by weight of sugar
(expressed as invert su-
gar) or 5 % or more by
weight of starch 13 % + vc ve
= - Hydrolysates of proteins;
autolysates of yeast 30 % with 14 % with
a min. of a min. of
6s 280,- 6s 130,-
per 100 kg per 100 kg
22.02
to (unchanged) (unchanged) | (unchanged)
35.06
ex 35.07 ¢ Prepared enzymes, containing
1,5 % or more by weight of
milkfats, 5 % or more by weight
of sugar (expressed as invert
sugar) or 5 % or more by weight
of starch 13 % + vc Ve
ex 38.19 C2
to (unchanged) (unchanged) | (unchanged)

ex 39.06 C




I.

II.

AMENDMENTS TO BE MADE IN THE AGREEMENT BETWEEN
THE EUROPEAN ECONOMIC COMMUNITY AND THE

REPUBLIC OF FINLAND

!

After Article 12 insert Article 12 bis as follows

In the event of amendments to the nomenclature of the customs tariffs of

one or both of the Contracting Partiies affecting products referred to in this

Agreement, the Joint Committee may adapt the tariff nomenclature of those

products to conform with such amendments having due regard to the principle

that the advantages resulting from this Agreement should be maintained.

With effect from 1 January 1978, Article 1 (1), (2) and (3) of Protocol

No 1 are amended as follows:

1. Customs duties on imports into the Community as originally constituted

of products falling within Chapter 48 or 49 of the Common Customs Tariff

shall be progressively abolished in accordance with the following

timetable :

Products falling within heading
or subheading Nos 48.01 C II, 48.01 F,
48.07 C, 48.13 or 48.15 B

Other products

Timetable Percentage
Rates of duty applicable of basic duties

percentage applicable
1 January 1978 8 65
1 January 1979 6 50
1 January 1980 6 50
1 January 1981 4 35
1 January 1982 4 35
1 January 1983 2 20
1 January 1984 0 0




2. Customs duties on imports into Ireland of products referred to in paragraph 1

shall be progressively abolished in accordance with the following timetable :

Timetable Percentage of basic duties applicable
1 January 1978 20
1 January 1979 18
1 January 1980 15
1 January 1981 10
1 Jdanuary 1982 10
1 January 1983 5
1 January 1984 0

3. Notwithstanding Article 3 o the Agreement, Denmark and the United Kingdom
shall apply the following <ustoms duties to imports of products referred to

in paragraph 1 which originate in Finland :

Products falling within heading
or subheading Nos 48.01 C II, 48.01 F, Other products
Timetable 48.07 C, 48.13 or 48.15 B Percentage
Rates of duty applicable of Common Customs

percentage Tariff duty

applicable
1 January 1978 8 65
1 January 1979 6 50
1 January 1980 6 50
1 January 1981 4 35
1 January 1982 4 35
1 January 1983 2 20
1 January 1984 0 0




II. As from 1 January 1978, the table in Article 2(2) of Protocol No 1

is amended as follows :

Common Customs Tariff ..
Description

heading No
56.01 )
to ; (unchanged)
81.03 )
81.04 B. (unchanged)

C. (unchanged)
D. Chromium :
I. Unwrought; waste and scrap :
b) Other
II. Other
E. to R. (unchanged)

IV. With effect from 1 January 1978, Article 4(1), (2), (3) and (4) of

Protocol No 1 are amended as follows:

1. Customs duties on imports from the Community as originally constituted
and from Ireland of the products in Annex D, List 1, shall be progressively

abolished in Finland in accordance with the following timetable :

Timetable Percentage of basic duties applicable
1 January 1978 65
1 January 1979 50
1 January 1980 50
1 January 1981 35
1 January 1982 35
1 January 1983 20
1 January 1984 20
1 January 1985 0




IV. 2. In order to avoid deflections of trade, the following customs duties may be
applied to imports from Denmark and the United Kingdom of products in

Annex D, List 1

Duty to be applied as percentage
Teect ot tnica comeries on,
1 January 1972

1 January 1978 35
1 January 1979 25
1 January 1980 ‘ 25
1 January 1981 25
1 January 1982 25
1 January 1983 20
1 January 1984 20
1 January 1985 0

3. During the period from 1 January 1974 to 31 December 1984, Finland may
establish zero-duty tariff quotas for imports of the products in Annex D,
List 1, from Denmark and the United Kingdom. The quotas fixed for 1974
are listed in Annex E. These quotas shall be increased annually, due

account being taken of the requirements of normal developments in trade.

4. Customs duties on imports from the Community as originally constituted
and from Ireland of the products in Annex D, List 2, shall be progressively

abolished in Finland in accordance with the following timetable :

Timetable Percentage of basic duties applicable
1 January 1978 50
1 January 1979 40
1 January 1980 20
1 January 1981 0




V. As from 1 January 1978, the nomenclature of Annex A to Protocol No 1 is

amended as follows :

Common Customs Tariff b i
heading No escription

Chapter 48 (unchanged)

43.01 Paper and paperboard (including cellulose
wadding), in rolls or sheets :

C. (unchanged)
II. (unchanged)

ex F. Other :

- Bible paper (India paper), copying
tissue; other printing paper and
other writing paper, not containing
mechanical wood pulp or in which
mechanical wood pulp does not
represent more than 5 7%

- Printing paper and writing paper,
containing mechanical wood pulp,
excluding copying tissue

- Fluting paper for corrugated paperboard

- Sulphite paper for wrapping purposes

- Other, excluding cellulose wadding and
tissues
~ Other paperboard
- Other paper

48.03 (unchanged)
48.05 (unchanged)
48.07 Paper and paperboard, impregnated, coated,
surface-coloured, surface-decorated or printed
(not constituting printed matter within Chapter
49), in rolls or sheets :
C. Other
- Coated printing or writing paper
- Other
48.15 (unchanged)
ex Chapter 48 Other products of Chapter 48, excluding products
of subheading no 48.071 A
ex Chapter 49 (unchanged)




VI. As from 1 January 1978 the nomenclature of Annex B to Protocol No 1 is

amended as follows :

Common Customs Tariff Description
heading No P
48.01 Paper and paperboard (including cellulose
wadding in rolls or sheets :
C. (unchanged)
II. (unchanged)
ex F. Other :
= Printing paper and writing paper
containing mechanical wood pulp,
excluding copying tissue
- Sulphite paper for wrapping purposes
- Other, excluding cellulose wadding
and tissues
=~ Other paper and paperboard of heading
No 48.01, excluding subheading No 48.01 A
and products subject to ceilings
48.05 (unchanged)
48.07 Paper and paperboard, impregnated, coated,
surface-coloured, surface-decorated or printed
(not constituting printed matter within Chapter
49), in rolls or sheets :
C. Other :
- Coated printing or writing paper
- Other




VII. As from 1 January 1978, the nomenclature of Annex C to Protocol No 1 is

amended as follows

Common Customs Tariff bescrintion
heading No P
48.01 Paper and paperboard (including cellulose
wadding), in rolls or sheets
C. (unchanged)
I1I. (unchanged)
ex F. Other

- Bible paper (India paper), copying
tissue; other printing paper and other
writing paper, not containing mechanical
wood pulp or in which mechanical wood
pulp does not represent more than 5 %

- Printing paper and writing paper,
containing mechanical wood pulp,
excluding copying tissue

- Fluting paper for corrugated paperboard

- Sulphite paper for wrapping purposes

- Other, excluding cellulose wadding and
tissues

48.03 (unchanged)
48.05 (unchanged)
48.07 Paper and paperboard, impregnated, coated,
surface-coloured, surface-decorated or printed
(not constituting printed matter within Chapter
49), in rolls or sheets :
C. Other
- coated printing or writing paper
- Other
48.15 (unchanged)
73.02 (unchanged)




VIII. As from 1 January 1978, the nomenclature of List 1 of Annex D to Protocol No 1

is amended as follows : ,

Finnish Customs Tariff Description
heading No ptio

ex 29.02 (unchanged)

ex 29.07 (unchanged)

32.09 Varnishes and lacquers; distempers; prepared
water pigments of the kind used for finishing
leather; paints and enamels; pigments in Llinseed
oil, white spirit, spirits of turpentine, varnish
or other paint or enamel media; stamping foils;
dyes or other colouring matter in forms or
packings of a kind sold by retail; solutions as
defined by Note 4 to this Chapter

36.01 (unchanged)

36.02 (unchanged) '

36.04 Safety fuses; detonating fuses; percussion and
detonating caps; igniters; detonators

ex 39.01 )
to ) (unchanged)
40.14 )
ex 41.02 Bovine cattle leather (including buffalo leather)
and equine leather, except leather falling within
heading No 41.06 or 41.08, with the exception of
only pre~tanned leather, for subsequent tanning
ex 41.03 Sheep and lamb skin Lleather, except leather falling
within heading No 41.06 or 41.08, with the
exception of only pre-tanned leather for subsequent
tanning




Finnish Customs Tariff bescription
heading No P
ex 41.04 Goat and kid skin leather, except leather
falling within heading No 41.06 or 41.08, with
the exception of only pre-tanned leather, for
subsequent tanning
42.03 )
to ) (unchanged)
ex 51.01 )
ex 51.04 Woven fabrics of man—-made fibres (continuous),
including woven fabrics of monofil or strip of
heading No 51.01 or 51.02, with the exception
of cord fabrics and woven fabrics containing
more than 10 % by weight of silk
53.10 (unchanged)
ex 53.11 Woven fabrics of sheep's or lambs' wool or of
fine animal hair, with the exception of woven
fabrics containing more than 10 % by weight
of silk
ex 54.05 Woven fabrics of flax or of ramie, with the
exception of woven fabrics containing more
than 10 % by weight of silk
ex 55.05 (unchanged)
55.06 (unchanged)
ex 55.09 Other woven fabrics of cotton, with the exception
of cord fabrics and woven fabrics containing
more than 10 % by weight of silk
ex 56.05 (unchanged)
56.06 (unchanged)
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Finnish Customs Tariff

‘ Description

heading No
ex 56.07 Woven fabrics of man-made fibres (discontinuous
or waste), with the exception of cord fabrics
and woven fabrics containing more than 10 %
by weight of silk
57.10 )
to ) (unchanged)
61.07 )
61.09 (unchanged)
ex 61.11 Collars, tuckers, fallals,bodice-fronts, jabots,
cuffs, flounces, yokes and similar accessories
and trimmings for women's and girls' garments
62.01 )
to ) (unchanged)
ex 85.19
85.20 Electric filament lamps and electric discharge
Lamps (including infra—-red and ultra-violet
Lamps); arclamps
85.23 )
to ) (unchanged)
87.14 )
ex 90.07 Photographic flashbulbs, other than discharge
Lamps of heading No. 85.20
90.24
to (unchanged)

94.02 )
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IX. As from 1 January 1978 the nomenclature of List 2 of Annex D to Protocol No

is amended as follows :

Finnish Customs Tariff

Description

ex 84.25 )

ex 85.11
85.18 )
to )

97.05 )

heading No

28.54 )

to ) (unchanged)

70.13 )

ex 73.38 Articles of a kind commonly used for domestic

purposes, sanitary ware for indoor use, and
parts of such articles and ware, of iron or
steel

76.15 (unchanged)

82.09 Knives with cutting blades, serrated or not
(including pruning knives), other than knives
falling within heading No 82.06, and blades
therefor

82.11 )

to ) (unchanged)

Electric or laser-operated welding, brazing

and soldering machines and apparatus and

simitar electric machines and apparatus for
cutting; parts thereof, with the exception

of electric welding machines for artificial
plastic materials, with induction and dielectric
heating

(unchanged)
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X. As from 1 January 1978 Tariff heading Nos in Annex E to Protocol No 1
are amended as follows :

Finnish Customs Tariff heading No
ex 29.02, ex 29.07, 32.09, 36.01, 36.02, 36.04, ex 39.01,
ex 39.02, 39.03, ex 39.04, 39.07

40.10, 40.11, 40,14, ex 41,02-ex 41.04, 42.03, ex 43.02,

43.03
ex 51.01, ex 51.04, 53.10, ex 53.11, ex 54.05, ex 55.05, 55.06,
ex 55.09, ex 56.05, 56.06, ex 56.07, 57.10, 58.04, ex 59.02,
ex 59.03, 59.07, ex 59.08, ex 59.10, ex 59.11, 59.13, 59.15,

60.01, 62.01, 62.02, 62.04

60.03 = 60.05, 61.01 - 61.07, 61.09, ex 61.11, 64.02

68.08, ex 68.12, 69.07, 69.08, 70.05 - 70.07

82.01 - 82.08, 82.15, 83.07, 84.06, 84.15, ex 84,23,

84.40, 84.47, 84.61

85.01, 85.03, €X 85,04, 85.12, 85.13, 85.15, 85.17,
ex 85.19, 85.20, 85.23, 85.25, 85.28, ex 90.07, 90.24

90.29
ex 87.02, ex 87.04, ex 87.07, ex 87.09, 87.10, 87.14

94.02




amended as follows :
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XI. As from 1 January 1978, the nomenclature of Annex F to Protocol No 1 is

Finnish Customs Tariff

Description

heading No
ex 51.04 (unchanged)
ex 53.11 Woven fabrics of sheep's or lambs wool or
of fine animal hair, with the exception of
woven fabrics containing more than 10 % by
weight of silk
54.05 )
to ) (unchanged)
60.01 )

amended as follows :

XII. As from 1 January 1978 the nomenclature of Annex G to Protocol No 1 is

Finnish Customs Tariff

Description

60.01 )

heading No
ex 51.04 (unchanged)
ex 53.711 Woven fabrics of sheep's or lLambs wool or
of fine animal hair, with the exception of
woven fabrics containing more than 10 % by
weight of silk
54.05 )
to ) (unchanged)




XII1I. As from 1 January 1978,
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Table

I in Protocol No 2 is amended

as follows :

Common ' Duty
Customs bescrintion Basic applicable
Tariff P duties on
heading No 1 July 1977
15.10 )
to ) (unchanged) (unchanged) (unchanged)
18.06 )
19.02 Malt extract; preparations of
flour, meal, starch or malt
extract, of a kind used as
infant food or for dietetic
or culinary purposes, contai-
ning less than 50 % by weight
of cocoa :
A. Malt extract 8 % + vc Ve
B. Other 11 % + vc Ve
19.03 )
to ) (unchanged) (unchanged) (unchanged)
19.05 )
19.07 Bread, ships' biscuits and
other ordinary bakers' wares,
not containing added sugar,
honey, eggs, fats, cheese or
fruit; communion wafers,
cachets of a kind suitable
for pharmaceutical use,
sealing wafers, rice paper
and similar products :
A. Crispbread 9% + vc Ve
with a max.
of 24% + adf
B. Matzos 6 % + vc Ve
with a max.
of 20% + adf
C. Communion wafers, cachets
of a kind suitable for
pharmaceutical use, sealing
wafers, rice paper and
similar products 7 % + vc Ve
D. Other 14 % + vc Ve
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c Duty
ommon :
. applicable
Customs D ot Basic
Tariff escription duties on
heading No 1 July 1977
19.08 (unchanged) (unchanged) (unchanged)
21.02 Extracts, essences or concen-
trates, of coffee, tea or maté
and preparations with a basis
of those extracts, essences
or concentrates; roasted chi-
cory and other roasted coffee
substitutes and extracts,
essences and concentrates
thereof
C. Roasted chicory and other
roasted coffee substitutes :
II. Other 8 %4 + vc Ve
D. Extracts, essences and
concentrates of roasted
chicory and other roasted
coffee substitutes :
11. Other 14 % + vc Ve
21.04 )
to ) (unchanged) (unchanged) (unchanged)
21.06 )
21.07 Food preparations not else-
where specified or included :
A. (unchanged) (unchanged) (unchanged)
B. (unchanged) (unchanged) (unchanged)
C. (unchanged) (unchanged) (unchanged)
D. (unchanged) (unchanged) (unchanged)
E. (unchanged) (unchanged) (unchanged)

G. Other :

I. containing no milkfats
or containing less
than 1.5 % by weight
of such fats :

a) containing no
sucrose or contai-
ning Lless than 5 %
by weight of sucrose
(including invert
sugar expressed as
sucrose)
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Common

Customs

Tariff
heading No

Description

1

Basic
duties

Duty
applicable
on
1 July 1977

21.07
(continued)

G.

I. a

b)

c)

d)

e)

f)

ex 1. containing no
starch or less
than 5 % by
weight of
starch :

- hydrolysates
of proteins;
autolysates
of yeast

2. containing by
weight of
starch 5 % or
more

containing 5 % or
more but less than
15 % by weight of
sucrose (including
invert sugar expres-
sed as sucrose)

containing 15 % or
more but less than
30 % by weight of
sucrose (including
invert sugar expres-
sed as sucrose)

containing 30 % or
more but Lless than
50 % by weight of
sucrose (including
invert sugar expres-
sed as sucrose)

containing 50 % or
more but less than
85 % by weight of
sucrose (including
invert sugar expres-
sed as sucrose)

containing 85 % or
more by weight of
sucrose {including
invert sugar expres-—
sed as sucrose)

20 %

13 % + vc

13 % + vc

13 %4 + vc

13 %4 + vc

1374 + ve

13 % + vc

6 7%

vC

vC

vC

Ve

Ve

vcC
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Common

Customs

Tariff
heading No

DPescription

Basic
duties

Duty
applicable
on
1 July 1977

21.07
(continued)

III.

Iv.

VI.

VII.

VIII.

IX.

containing 1.5 7% or
more but less than 6 %
by weight of milkfats

containing 6 % or more
but less than 12 % by
weight of milkfats

containing 12 % or
more but less than
18 % by weight of
milkfats

containing 18 % or
more but less than
26 % by weight of
milkfats

containing 26 % or
more but less than
45 % by weight of
milkfats :

- in immediate packings]
of a net capacity of
1 kg or less

i
- other

i
containing 45 % or |
more but less than

65 % by weight of
milkfats :

- in immediate packings
of a net capacity of
1 kg or less

- Other

containing 65 % or
more but less than
85 %4 by weight of

milkfats :

- in immediate packings
of a net capacity of
1 kg or Lless

- Other

containing 85 % or
more by weight of
milkfats :

13

13

13

13
13

13
13

13
13

%

vC

vC

Ve

Ve

Ve

e

Ve

Ve

Ve

Ve

Ve

Ve

ve

vC

vC

6 % + vc

v

Ve

6 % + vc
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Common Basic buty
Customs Description . applicable
X duties
Tariff on
heading No 1 July 1977
21.07 G. IX. - in immediate packings
(continued) of a net capacity of
1 kg or Lless 13 %4 + vc Ve
- Other 13 % + vc 6 % + vc
22.02 )
to ) (unchanged) (unchanged) (unchanged)
39.06 )
XIV. As from 1 January 1978 Table II in Protocol no 2 is amended as follows :

N . Duties
Finnish Basic apb Licable
Customs Description duties PP on
Tariff P 1.1.1972

heading No CFM) 17,1977
g (FM)
ex 15.10 )

to ) (unchanged) (unchanged) (unchanged)
18.06 )

19.02 Malt extract; preparations of

flour, meal, starch or malt

extract, of a kind used as

infant food or for dietetic

or culinary purposes, contai-

ning less than 50 % by weight

of cocoa

A. Malt extract p. kg 0.30 0

B. Other p. kg 1.25 0.50 + vc

19.03 )

to ) (unchanged) (unchanged) (unchanged)
19.05 )

(1) (unchanged).
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Finnish

Customs

Tariff
heading No

Description

Basic
duties

1.7.1972
(FM)

Duties
applicable
on
1.7.1977(1)

(FM)

ex 21.02

ex 21.04 )

ex 21.06 )

19.07

19.08

to )

Bread, ships' biscuits and
other ordinary bakers' wares,
not containing added sugar
honey, eggs, fats, cheese or
fruit; communion wafers,
cachets of a kind suitable for
pharmaceutical use, sealing
wafers, rice paper and similar
products

A. Rusks, ships' biscuits and

bread crumbs kg

B. Other ordinary bakers'

wares
kg

- unleavened bread (matzos)
and gluten bread for
diabetics

- knackebrbdd

kg
kg
kg

- other

C. Other

(unchanged)

Extracts, essences or concen-
trates, of coffee, tea or maté
and preparations with a basis
of those extracts, essences

or concentrates; roasted
chicory and other roasted
coffee substitutes and extractd
essences and concentrates
thereof

- Roasted coffee substitutes
(other than roasted chicory)
and extracts, essences and
concentrates thereof kg

(unchanged)

y

N

(unchanged).

0.19

0.50

0.90
0.90
0.65

(unchanged)

0.40

(unchanged)

Ve

Ve

Ve
0.45 + vc
0

(unchanged)

(unchanged)
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Finnish

Customs

Tariff
heading No

Description

Basic
duties

1.1.1972
(FM)

Duties
applicable
on
1.7.1977C)
(FMD

ex 21.07

ex 22.02 )
to )
ex 35.06 )

ex 35.07

Food preparations not elsewhere
specified or included :

A. Non-alcoholic preparations
for the manufacture of
beverages

B. Ice creams, containing fats;
sweetfats; coffee pastes;
ravioli, macaroni, spaghetti
and similar products, cooked

- Ice creams, containing
fats p- kg

p. kg

C. Ice cream powders, table
cream powders and similar
products kg

- other

D. Fatty emulsions and similar
preparations used in bakery

I. Containing not Lless than
10 % by weight of fats
kg

I1I. Containing less than
10 % by weight of fats
kg

E. Yoghurt, flavoured or with
added fruit p. kg

F. Mixtures of chemical pro-
ducts and foodstuffs inten-
ded for mixing with food
products either as ingre-
dients or as adjuvants

H. Other p. kg

(unchanged)

Enzymes; prepared enzymes not
elsewhere specified or inclu-
ded

- prepared en ymes containing
foodstuffs p. kg

20 %

2.50
2.50

0.74

2.50

1.60

1.60

5%

1.60

(unchanged)

1.60

\"A¢

1.00 + vc

Ve

ve

Ve

Ve

V(e

Ve

ve

(unchanged)

vC

(1) (unchanged).
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Finnish

Customs

Tariff
heading No

Description

Basic
duties
1.1.1972
CFM)

Duties
applicable
on
1.7.1977¢C1
(FMD

ex 38.12

ex 38.19

ex 39.02 )
to )
ex 39.06 )

(unchanged)

Chemical products and prepara-
tions of the chemical or allied
industries (including those
consisting of mixtures of
natural products), not else-
where specified or included;
residual products of the
chemical or allied industries,
not elsewhere specified or
included :

ex E. Other chemical products
and preparations of the
chemical or allied
industries :

- Foundry core binders
Wwith a basis of synthe-
tic resins; products of
sorbitol cracking

- Sorbitol other than
that falling within
heading 29.04

(unchanged)

(unchanged)

5%

(unchanged)

(unchanged)

(unchanged)

(1) (unchanged).




AMENDMENTS TO BE MADE TO THE AGREEMENT BETWEEN

THE EUROPEAN ECONOMIC COMMUNITY AND THE PORTUGESE REPUBLIC

I. The following Article 13a is inserted after Article 13 :

In the event of anendments

to the nomenclature of the customs tariff of one

or both of the Contracting Parties affecting products referred to in this Agree-

ment, the Joint Committee may adapt the tariff nomenclature for those products to

conform with such amendments

avantages resulting from this Agreement should be maintained.

. having due regard to the principle that the

I1. With effect from 1 January 1978, list C in Annex II is amended as follows

Rates of duty
Portuguese applicable [Fiscal element
Customs Tariff Description from 1.1.1972 |(in Portuguese
heading No (in Portuguese escudos)
escudos)
27.09 )
to ) (unchanged) (unchanged) (unchanged)
ex 92.07 )
92.11 Gramophones, dictating machines and
other sound recorders or reproducers,
including record-players and tape
decks, with or without soundheads;
television image and sound recorders
or reproducers :
03 Not specified 60.00 60.00
92.13 )
to ) (unchanged) (unchanged) (unchanged)
98.04 )




III. With effect from 1 January 1978,Annex II1 is amended as follows :

Portuguese Basic duty
Customs Tariff Description (in Portuguese
heading No escudos)
2?538 g (unchanged) (unchanged)
39.02 D
41.02 Bovine cattle leather (including buffalo
leather) and equine leather, except leather
falling within heading No 41.06 or 41.08 :
03 Semi-tanned chromed, wet (wet blues) 1.00
05 Not specified 60.00
42.04
and ) (unchanged) (unchanged)
56.01

IV. With effect from 1 January 1978, Article 1(1),(2) and (3)
of Protocol No 1 are modified as follows :

1. Customs duties on imports into the Community as originally constituted of
products falling within Chapter 48 or 49 of the Common Customs Tariff shall
be progressively abolished in accordance with the following timetable :

Products falling
within heading or
subheading Nos Other products
Timetable 48.01 C 1I, 48.01 F,
48.07 C, 48.13 or 48.15 B
Rates of duty Percentage of basic
applicable - percentage duties applicable
1 January 1978 8 65
1 January 1979 6 50
1 January 1980 6 50
1 January 1981 4 35
1 January 1982 4 35
1 January 1983 2 20
1 January 1984 0 0




2. Customs duties on imports into Ireland of products referred to in paragraph 1
shall be progressively abolished in accordance with the following timetable :

Timetable Percentage of basic duties applicable
1 January 1978 20
1 January 1979 15
1 January 1980 15
1 January 1981 10
1 January 1982 10
1 January 1983 5
1 January 1984 0

3. Notwithstanding Article 3 of the Agreement, Denmark and the United Kingdom
shall apply the following customs duties to imports of products referred to
in paragraph I which originate in Portugal :

f Products falling

' within heading or

; subheading Nos Other products

Timetable ‘ 48.01 C II, 48.01 F,
48.07 C, 48.13 or 48.15 B
Rates of duty Percentage of basic
applicable - percentage duties applicable

1 January 1978 8 65
1 January 1979 6 50
1 January 1980 6 50
1 January 1981 4 35
1 January 1982 4 35
1 January 1983 2 20
1 January 1984 0 0
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V. With effect from 1 January 1978 the nomenclature of the tables in Article 1

(4) “ of Protocol N° 1 is amended as follows :

UNITED KINGDOM

CCT heading

Description

No
48.01 Paper and paperboard (including cellulose wadding),
in rolls of sheets :
C. (unchanged)
ex II. (unchanged)
F. Other
48.05 )
to ) (unchanged)
49.11 )
DENMARK

CCT heading
No

Description

48.01

ex Chapter 48

49.03

to )
49.11 )

Paper and paperboard (including cellulose wadding), in rolls
or sheets :

C. (unchanged)
ex II. C(unchanged)
ex F. Other :

- Bible paper, manifold (thin typing) paper, other
printing paper and writing paper containing not
more than 5 % of mechanical wood pulp

- Paper and paperboard consisting of two or more
layers of different composition (duplex, triplex,
multiplex etc.)

Paper and paperboard, articles of paper pulp, of paper or
of paper board, with the exception of :

- Products falling within subheading 48.01 A (newsprint)
- Kraft Lliner falling within subheading ex 48.01 C II

- Products falling within subheading ex 48.01 F

(unchanged)
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VI. With effect from 1 January 1978, heading No 59.09 (Textile fabrics coated or
impregnated with oil or preparations with a basis of drying oil) is deleted
from Annex C to Protocol No 1,

VII. With effect from 1 January 1978, the nomenclature of List A in Annex D to
Protocol No 1 is amended as follows :

Portuguese

Customs Description
Tariff P
heading No

25.01 )

to ) (unchanged

28.27 )

28.28 Hydrazine and hydroxylamine and their inorganic salts;
other inorganic bases and metallic oxides, hydroxides
and peroxides :

02 Not specified

28.31 Hypochlorites; commercial calcium hypochlorite; chlorites;

hypobromites :
Hypochlorites; commercial calcium hypochlorite; chlorites :
01 Caltcium hypochlorite, including commercial calcium
hypochlorite
02 Not specified
28.38 )
to ) (unchanged)

28.47 )

28.48 Other salts and peroxysalts of inorganic acids, but not
including azides

02 Not specified

28.54 (unchanged)

28.56 Carbides, whether or not chemically defined :
01 Calcium carbide

28.58 Other inorganic compounds (including distilled and
conductivity water and water of similar purity); Lliguid
air (whether or not rare gases have been removed); com-
pressed air; amalgams, other than amalgams of precious
metals :

02 Not specified




Portuguese .
Customs L L
. De i
Tariff scription
heading No .
29.01 )
and ) (unchanged)

29.02 )

29.21 Other esters of mineral acids (excluding halides) and their
salts, and their halogenated, sulphonated, nitrated or
nitrosated derivatives :

01 Nitroglycerine

29.35 )

to ) (unchanged)

31.05 D

32.01 Tanning extracts of vegetable origin; tannins (tannic acids),
including water-extracted gall-nut tannin, and their salts,
ethers, esters and other derivatives :

01 Tanning extracts of vegetable origin

32.03 )

to ) (unchanged)

32.07 )

32.09 Varnishes and lacquers; distempers; prepared water pigments
of the kind used for finishing leather; paints and enamels;
pigments in Llinseed oil, white spirit, spirits of turpentine,
varnish or other paint or enamel media; stamping foils; dyes
or other colouring matter in forms or packings of a kind sold
by retail; solutions as defined by Note 4 to this Chapter :

Stamping foils :
03 of gold or gold alloys
04 Varnishes
05 Not specified
32.11 )
to ) (unchanged)

32.13 )

33.06 Perfumery, cosmetics and toilet preparations; agueous
distillates and agueous solutions of essential oils,
including such products suitable for medicinal uses :

Perfumery, cosmetics and toilet preparations :
03 Preparations for deodorizing premises, unscented
04 Not specified




Portuguese .
Customs . L
. i
Tariff Description
heading No
34.01 )
to ) (unchanged)
36.03 )
36.04 Safety fuses; detonating fuses; percussion and detonating
caps; igniters; detonaters :
01 Safety fuses; detonating fuses
Percussion and detonating caps; igniters; detonators :
02 For mining purposes
03 Not specified
36.05 (unchanged)
36.08 Ferro~cerium and other pyrophoric alloys in all forms;
articles of combustible materials :
Ferro-cerium and other pyrophoric alloys :
01 Lighter flints, whether or not in small rods or bars
Other combustible preparations and products :
03 Tinder
04 Not specified
37.03 (unchanged)
38.03 Activated carbon; activated natural mineral products;
animal black , including spent animal blacks
01 Activated carbon
38.11 Disinfectants, insecticides, fungicides, rat poisons,
herbicides, anti-sprouting products, plant-growth regulators
and similar products, put up in forms or packings for sale
by retail or as preparations or articles (for example,
sulphur-treated bands, wicks and candles, fly-papers)
02 Not specified
ex 38.12 )
and ) (unchanged)
38.18 O
38.19 Chemical products and preparations of the chemical or

allied industries (including those consisting of mixtures
of natural products), not elsewhere specified or included;
residual products of the chemical or allied industries,
not elsewhere specified or included;



Portuguese .
Customs Description
Tariff ) P
heading No
38.19 03 Insulating materials for electrical uses
]
(cont d)04 Heat-insulating preparations
ex 10 Not specified, excluding products of sorbitol cracking
39.01 D
to ) (unchanged)
39.05 )
39.07 Articles of materials of the kinds described in headings
Nos 39.01 to 39.06 :
Floor coverings :
03 Cellular
05 Fans and hand screens, non-mechanical, with mounts
of plastic materials; frames and handles therefor
and parts of such frames and handles, of any material
except precious metals
06 Corset busks and similar supports for articles of
apparel or clothing accessories
07 Articles non specified, printed or not
40.05 )
to ) (vnchangea)
40.16 )
41.02 Bovine cattle leather (including buffalo leather) and
eguine leather, except leather falling within heading
No 41.06 or 41.08
02 Sole Lleather
(a) 05 Not specified
47.04 Goat and kid skin leather, except leather falling within
hzading No 41.056 or 41.08 :
02 Not specified
41.05 Other kinds of leather, except leather falling within
heading No 41.06 or 41.08 :
02 Not sbecified
41.06 )
to ) (unchanged)
44,05 )

(a) Temporary suspension of 50 % of duties.



Portuguese .
Customs .
Tariff Description
heading No
44,09 Hoopwood; split poles; piles, pickets and stakes of wood,
pointed but not sawn lengthwise; chipwood; drawn wood;
pulpwood in chips or particles; wood shavings of a kind
suitable for use in the manufacture of vinegar or for the
ctarification of ligquids; wooden sticks, roughly trimmed
but not turned, bent or otherwise worked, suitable for the
manufacture of walking-sticks, umbrella handles, tool
handles or the Like :
02 Not specified
44,12 )
to ) (unchanged)
44.20 )
44,22 Casks, barrels, vats, tubs, buckets and other coopers'
products and parts thereof, of wood, including staves :
01 Riven staves of wood, not further prepared than sawn on
one principal surface; sawn staves of wood, of which at
Lleast one principal surface has been cylindrically sawn,
not further prepared than sawn
44.23 )
to ) (unchanged)
44 .27 )
44,28 Other articles of wood :
01 Cut wood, scored or not, for the manufacture of match
boxes
02 Blinds, cut to size or in pieces
03 Wood paving blocks, for paving streets
04 Match splints
05 Wooden pegs or pins for footwear
Other articles :
06 Carved, veneered, turned, moulded, waxed, polished
or pointed
07 Intlaid, lacquered, gilt, with appligué=-work of fine
wood, or ornemented with metal or other materials
08 Not specified
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Customs Description

Tariff P

heading No

48.01 Paper and paperboard (including cellulose wadding), in
rolls or sheets :

Machine-made :

01 Blotting paper

02 Newsprint, weighing from 20 to 30 grammes per square

. metre and imported for printing newspapers

04 ordinary printing paper, of any colour, of the ordi-
nary newsprint type, weighing from 45 to 72 grammes
per square metre, not put up in reels

05 Paper of any quality, other than that specified in
subheadings 48.01.02, 48.01.03 and 48.01.04, for
printing books or reviews

06 Tissue paper

08 Cigarette paper, in reels, imported into the continenta}
territory of the Republic by firms legally authorized
to process tobacco on an industrial scale

ex 09 Products not falling within the conditions of the Note
to this heading
ex 10 Products not falling within the conditions of the Note

to this heading

11 Paperboard, not specified

15 Hand-made

48.03 )
to ) (unchanged)

48.05 )

48.07 Paper and paperboard, impregnated, coated, surface-coloured,
surface-decorated or printed (not constituting printed matter
within Chapter 4?& in rolls or sheets :

Paper, card and paperboard, ruled, lined or squared, but
not otherwise printed :
Paper :
03 Not specified
04 Card and paperboard
Not specified :
Paper :
06 Gummed paper
08 Carbon and similar paper
ex 09 Products not falling within the conditions of

the Note to this heading
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Tariff Description

heading No

48.07 10 Card

L]

(conteg)11 i ALl products under this heading excluding latex-

impregnated paperboard

48.10 )

to ) (unchanged)

48.15 )

48.16 Boxes, bags and other packing containers, of paper or
paperboard; box files, letter trays and similar articles,
of paper or paperboard, of a kind commonly used in offices,
shops and the Like :

Boxes, bags and other packing containers :
01 Printed
Unprinted or, when excluded from the preceding
subheading, printed :
0f paper :
02 Boxes or drums
03 Bags
04 Other packagings
0f card or paperboard :
05 Boxes or drums
06 Other packagings
Box files, letter trays and similar articles, of paper
or paperboard, of a kind commonly used in offices, shops
and the Llike :
07 Printed
08 Unprinted
48.18 )
to ) (unchanged)

48.20 )

48.21 Other articles of paper pulp, paper, paperboard or cellulose
wadding :

03 Fans and hand screens, non-mechanical with mounts of

paper; frames and handles therefor and parts of such
frames and handles, of any material except precious
metals :

Not specified :
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48.21 0f paper pulp or cellulose wadding :
(cont’d)o4 For packaging purposes
05 For other purposes
0f paper :
. 06 Printed
07 Unprinted
0f card or paperboard :
08 Printed
09 Unprinted
49.01
to ) (unchanged)
49.11 )
50.09 Woven fabrics of silk, of noil or other waste silk
01 Woven fabrics of silk or of waste silk other than noil
02 Woven fabrics of noil silk
51.01 )
to ) (unchanged)
53.11 )
53.12 Woven fabrics of horsehair or of other coarse animal hair
01 Woven fabrics of coarse animal hair other than horsehair
02 Woven fabrics of horsehair
54.03 )
to ) (unchanged)
56.06 )
57.07 Yarn of other vegetable textile fibres; paper yarn :
Yarn of true hemp:
Not put up for retail sale :
01 Single
02 Multiple or cabled
Put up for retail sale :
03 Up to No 16
04 Higher than No 16
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Tariff Description

heading No

S7.11 Woven fabrics of other vegetable textile fibres; woven
fabrics of paper yarn :

Woven fabrics of true hemp :
01 Packing and wrapping cloth and sacking
02 Canvas, unbleached or bleached, of a maximum width
of 62 cm, with dyed or undyed guide threads, weighing
more than 650 grammes per sguare metre
Not specified :
03 Unbleached
04 Bleached
05 Dyed
Woven fabrics of other vegetable textile fibres :
Packing and wrapping cloth and sacking
Not specified :
07 Unbleached
08 Bleached
09 hyed
58.04 )
to ) (unchanged)
59.08 )
59.10 )
to ) (unchanged)

61.07 )

61.10 (unchanged)

61.11 Made up accessories for articles of apparel (for example,
dress shields, shoulder and other pads, belts, muffs,
sleeve protectors, pockets)

Collars, tuckers, fallals, bodice-fronts, jabots, cuffs,
flounces, yokes and similar accessories and trimmings
for women's and girls' garments
01 of silk
02 0f man-made textile fibres
03 0f wood or other animal hair
0f other fibres :
04 Composed wholly or partly of open-weave fabrics,
or embroidered fabrics
05 Not specified
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heading No
61.11 Other accessories, not specified :
[}
(cont’d) 06 0f silk or man-made textile fibres
62.04 (unchanged)
62.05 Other made up textile articles (including dress patterns)
01 Fans and hand screens, non-mechanical, with mounts of
woven fabric; frames and handles therefor and parts of
such frames and handles, of any material except precious
metals
Not specified :
02 0f silk or man-made textile fibres
03 0f other fibres

63.01 )

to ) (unchanged)

66.03 )

67.01 Skins and other parts of birds with their feathers or down,
feathers, parts of feathers, down, and articles thereof
(other than goods falling within heading No 05.07 and worked
quills and scapes)

Skins with their feathers :

03 Assembled for the manufacture of articles or in the

form of finished or unfinished articles

04 Fans and hand-screens, non-mechanical, of ornamentatl
feathers; frames and handles therefor and parts of
such frames and handles, of any material excepmt precious
metal

05 Feather dusters

06 Not specified

67.02 (unchanged)

67.03 Human hair, dressed, thinned, bleached or otherwise worked;
wool, other animal hair and other textile materials, prepared
for use in making wigs and the like

67.04 Wigs, false beards, eyebrows and eyelashes, switches and

the Like, of human or animal hair or of textiles; other
articles of human hair including hair-nets)
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68.04 Hand polishing stones, whetstones, oilstones, hones and
the Llike, and millstones, grindstones, grinding wheels
and the Llike (including grinding, sharpening, polishing,
trueing and cutting wheels, heads, discs and points), of
natural stone (agglomerated or not), of agglomerated
natural or artificial abrasives, or of pottery, with or
without cores, shanks, sockets, axles and the like, of
other materials, but without frameworks; segments and
other finished parts of such stones and wheels, of natural
stone (agglomerated or not), of agglomerated natural or
artificial abrasives, or of pottery :
Hand polishing stones, whetstones, oilstones, hones
and the like :

01 0f artificial materials

Not specified :
For other purposes :
04 0f artificial materials
68.08 )
to ) (unchanged)
68.14 )
70.03 Glass in balls, rods and tubes, unworked (not being optical
glass) :
Other glass :
03 Not specified
70.04 )
to ) (unchanged)
71.10 )
71.12 Articles of jewellery and parts thereof, of precious metal
or rolled precious metal :

01 Fans and hand screens, non-mechanical; frames and
handles therefor and parts of such frames and handles,
of any material
Other articles

02 0f platinum or platinum group metals

03 0f gold

04 0f silver

0f rolled precious metal :
05 0f rolled platinum or platinum group metals
06 0f rolled gold

07

0f rolled silver
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71.13 )

to ) (unchanged)

73.06 )

73.27 Gauze, cloth, grill, netting, fencing, reinforcing fabric
and similtar materials, of iron or steel wire; expanded
metal, of iron or steel

Gauze, cloth, gritl, netting, fencing, reinforcing
fabric and simitar materials :
01 0f wire of up to 5 mm in cross section
02 Not specified
Expanded metal
03 For use in concrete and reinforced-concrete buildings
73.29
to ) (unchanged)

73.37 )

73.38 Articles of a kind commonly used for domestic purposes,
sanitary ware for indoor use, and parts of such articles
and ware, of iron or steel; iron or steel wool; pot scourers
and scouring and polishing pads, gloves and the Like, of
iron or steel

02 Pressure cookers for cooking directly by steam
03 Iron or steel wool; pot scourers and scouring and polishing
pads, gloves and the like, of iron or steel

73.40 Other articles of iron or steel

01 0f wire of up to 5 mm in cross-section
02 Balls of a diameter of up to 100 mm, small cylinders
and tups for crushers or grinding mills
03 Balls, not specified, for crushers or grinding mills
04 Boot protectors
05 Belt fasteners of the clipper type
06 Belt fasteners of the alligator type
07 Corset busks and similar supports for articles of apparel
or clothing accessories, of steel
Other articles
0f cast iron, cast steel or malleable cast iron :
08 Planed, varnished, enamelled, painted, polished,
threaded or tapped, turned or clad with plastic
materials or base metal
09 Not specified
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heading No

Description

73.40
(cont'd)

74.03

ex

ex

ex

ex

74,04

ex

ex

74.05

eX

ex

74.07

ex 74.08

ex 7-.10

1

02

03

04

01

02

01

02

0f welded, rolled or wrought iron or steel :

Planed, varnished, enamelled, painted, polished,

threaded or tapped, turned or clad with plastic
materials or base metal

Not specified

Wrought bars, rods, angles, shapes and sections, of copper;
copper wire :

Bars and rods of square cross-section :

0f a maximum width of 120 mm and a minimum thickness
of 1 1/2 mm, other than of copper alloys containing
more than 10 % by weight of nickel

Not specified, other than of copper alloys containing
more than 10 % by weight of nickel

Bars and rods of other than square cross-section, and
angles, shapes and sections, other than of copper alloys
containing more than 10 % by weight of nickel

Wire, other than of copper alloys containing more than
10 % by weight of nickel

Wrought plates, sheets and strip, of copper, of a thickness
exceeding 0.15 mm :

0f a maximum width of 120 mm and a minimum thickness of
1 1/2 mm and with a width/thickness ratio of 30 or less,
other than of copper alloys containing more than 10 %

by weight of nickel

Not specified, other than of copper alloys containing
more than 10 % by weight of nickel

Copper foil (whether or not embossed, cut to shape, perforated,
coated, printed, or backed with paper or other reinforcing
material), of a thickness (excluding any backing) not

exceeding 0.15 mm :

0f a thickness of 0.05 mm or less, other than of copper
alloys containing more than 10 % by weight of nickel

0f a thickness exceeding 0.05 mm but not exceeding 0.15 mm,
other than of copper alloys containing more than 10 % by
weight of nickel

(unchanged)

Tube and pipe fittings (for example, joints, elbows, sockets
and flanges), of copper, other than of copper alloys containing
more than 10 % by weight of nickel

Stranded wire, cables, cordage, ropes, plaited bands and the
like, of copper wire, but excluding insulated electric wires
and cables, other than of copper alloys containing more than
10 % by weight of nickel
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74.11 Gauze, cloth, grill, netting, fencing, reinforcing fabric
and similar materials (including endless bands), of copper
wire,; expanded metal, of copper :
Gauze, cloth, grill, netting, fencing, reinforcing fabric
and similar materials :
01 Endless bands for use on machinery or plant
02 Not specified
<03 Expanded metal
74.15 Nails, tacks, staples, hock-nails, spiked cramps, studs,
spikes and drawing pins, of copper, or of iron or steel
with heads of copper; bolts and nuts (including bolt ends
and screw studs), whether or not threaded or tapped, and
screws (including screw hooks and screw rings), of copper;
rivets, cotters, cotter-pins, washers and spring washers,
of copper :
Nails, tacks, staples, hook-nails, spiked cramps, studs,
spikes and drawing pins :

01 For drawing-boards and offices

02 For other purposes
Other articles

03 Threaded bolts and screws, (including washers and

nuts when fitted therewith
ex 04 Not specified, other than of copper alloys containing
more than 10 % by weight of nickel
74,19 Other articles of copper :

01 Pins, hooks, buckles, scarf-rings, hairpins, other than
ornamental, thimbles and fittings for belts, corsets and
braces
Reservoirs, tanks, vats and similar containers, for any
material (other than compressed or liquefied gas), of a
capacity exceeding 300 litres, whether or not lined or
heat-insulated, but not fitted with mechanical or thermal
equipment

02 0f a capacity exceeding 3 000 Llitres and intended for

use in industry for manufactures of any kind

03 Not specified
Chain and parts thereof :

04 Key chains

Not specified :
05 With Llinks of a length or an external diameter of
up to 30 mm
07 Other articles
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76.02 )
to ) (unchanged)
76.11 )
76.16 Other articles of aluminium :
02 Gauze, cloth, grill, netting, reinforcing fabric and
similar materials, of wire
04 Nails, screws, bolts and similarly, shaped articles,
whether or not threaded, including washers and nuts
when fitted to the screws and bolts
06 Other articles
78.02 )
to (unchanged)
79.04 )
79.06
to ) (unchanged)

82.08 )

82.09 Knives with cutting blades, serrated or not (including
pruning knives), other than knives falling within heading
No 82.06, and blades therefor :

Knives with cutting blades, serrated or not, including
pruning knives :

01 For arts and crafts
Knive blades, including blades for pruning knives :

04 For arts and crafts

05 Not specified

82.12 )
to ) (unchanged)

83.05 )

83.06 Statuettes and other ornaments of a kind used indoors, of
base metal; photograph, picture and similar frames, of base
metal; mirrors of base metal :

03 Not specified

83.07 )

to ) (unchanged)

83.08 )
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83.09 Clasps, frames, with clasps for handbags and the like,
buckles, buckle-clasps, hooks, eyes, eyelets, and the like,
of base metal, of a kind commonly used for clothing, travel
goods, handbags, or other textile or leather goods; tubular
rivets and bifurcated rivets, of base metal; beads and
spangles, of base metal :
Tubular rivets and bifurcated rivets :
01 0f aluminium
02 0f other metal
05 Not specified
83.11 (unchanged?
83.14
to Cunivhanaed:
84.03
ex 84.05 Steam or other vapour power units, whether or not incorporating
boilers :
Parts :
03 Steam engines, including mobile engines, with setf-
contained boilers
84.06
to (unchanged)
85.10
85.11 Industrial and laboratory electric furnaces, ovens and
induction and dielectric heating equipment; electric or
laser~operated welding, brazing, soldering or cutting
machines and apparatus :
01 Furnaces, ovens, induction and dielectric heating eguipment,
weighing up to 5 000 kg each
02 Not specified
03 Parts
85.12 )
to ) (unchanged)
85.19 )
85.20 Electric filament Llamps and electric discharge lamps
(including infra-red and ultra-violet lamps); arc lamps :
For Llighting purposes :
01 Filament Llamps
02 Not specified
85.23 )
to ) (unchanged)
87.10
87.11 Invatid carriages, whether or not motorized or otherwise
mechanically propelled
87.12 (unchanged)
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87.13 Baby carriages and parts thereof :

01 Baby carriages

Parts :

02 0f iron or steel

03 0f other materials

87.14 )

to ) (unchanged)

89.02

89.03 Light-vessels, fire-floats, dredgers of all kinds, floating
cranes, and other vessels the navigability of which is
subsidiary to their main function; floating docks; floating
or submersible drilling or production platforms :

01 Floating docks and dredgers

02 Not specified

89.04 )

to ) (unchanged)

92.08 )

92.11 Gramophones, dictating machines and other sound recorders
or reproducers, including record-players and tape decks,
with or without sound-heads; television image and sound
recorders or reproducers :

Television image and sound recorders or reproducers :

02 Other

92.12 )

to ) (unchanged)

94.04 )

95.05 Worked tortoise-shell, mother of pearl, ivory, bone, horn,
coral (natural or agglomerated) and other animal carving
material, and articles of those materials :

Worked :
02 Whalebone
ex 03 Not specified, other than tortoise-shell, mother of
pearl, bone, horn, antlers, hooves, nails, claws,
beaks and coral
Articles :

04 Fans and hand screens, non-mechanical, of tortoise-
shell, mother of pearl, ivory, bone, horn, antlers,
hooves, nails, claws, or beaks only

05 Whalebone and similar materials, for corsets, articles
of apparel or clothing accessories
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heading No

Description

95.05
(cont'd)

95.08

96.01

06
07
08

09
10

02

04

05
07

01

02
03

Not specified :
0f tortoise-shell, mother of pearl or coral
0f ivory

0f bone, horn, antlers, hooves, nails, claws or
beaks

0f whalebone

0f unspecified materials
Worked vegetable or mineral carving material and articles
of those materials; moulded or carved articles of wax, of

stearin, of natural gums or natural resins (for example,

copal or rgsin) or of modeling pastes, and other moulded
or carved articles not elsewhere specified or included;
worked, unhardened gelatin (except gelatin falling within

heading No 35.03) and articles of unhardened gelatin :

Vegetable carving material (for example, corozo, nuts
and hard seeds) :

Articles of such material

Jet (and mineral substitutes for jet), amber, meerschaum
agglomerated amber and agglomerated meerschaum :

Articles of such substances
Other materials:
Unhardened gelatin, worked

Not specified

Brooms and brushes, consisting of twigs or other vegetable
materials merely bound together and not mounted in a head
(for example, besoms and whisks), with or without handles;
other brooms and brushes (including brushes of a kind used
as parts of machines); prepared knots and tufts for broom

or brush making; paint rollers; squeegees (other than roller
squeegees) and mops :

Brooms and brushes, consisting of twigs or other vegetable
materials merely bound together and not mounted in a head
(for example, besoms and whisks)

Brushes (other than backless brushes)
For personal use
Tooth brushes

Not specified
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96.01 For other uses :
[}
(cont’d) 04 of wire
05 Not specified
Backless brushes :
06 For personal use
07 For other uses
08 - Prepared knots and tufts for broom or brush making
09 Not specified
96.05 )
to ) (unchanged)
98.12 )
98.14 )
to ) (unchanged)
98.16 )
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VIII. With effect from 1 January 1978 the nomenclature of List B
in Annex D to Protocol N° 1 is amended as follows

Portuguese
Customs . L.
Tariff Description
heading No
29.01
to (unchanged)
73.36
73.38 Articles of a kind commonly used for domestic
purposes, sanitary ware for indoor use, and
parts of such articles and ware, of iron or
steel; iron or steel wool; pot scourers and
scouring and polishing pads, gloves and the
Like, of iron or steel
01 Saucers, steamers, ovens, frying pans and
similar wutensils for cooking indirectly
by steam
Not specified :
04 Of cast iron, cast steel or malleable cast
iron
05 0f welded, rolled or wrought iron or steel
74.07
to (unchanged)
82.07
82.09 Knives with cutting blades, serrated or not (including
pruning knives), other than knives falling within heading
No 82.06, and blades therefor :
Knives with cutting blades, serrated or not, including
pruning knives
Not specified :
02 Gilt or silvered
03 Other
83.06 Statuettes and other ornaments of a kind used indoors, of

base metal; photograph, picture and similar frames, of
base metal; mirrors of base metal

Statuettes and other ornaments of a kind used indoors :
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Description

83.06
(cont'd)

01
02
84.01

to
90.28

Gilt or silvered

Not specified

(unchanged)

IX. With effect from 1 January 1978 Table I in Protocol N® 2 is amended as

follows :
Common Basi Duty
Customs Tariff Description dit}gs applicable
heading N° on 1 July 1977

15.10
to (unchanged) (unchanged) (unchanged)
18.06
19.02 Malt extract; preparations

of flour, meal, starch or

malt extract, of a kind

used as infant food or for

dietetic or culinary purpo-

ses, containing less than

50 % by weight of cocoa :

A. Malt extract 8 % + vc Ve

B. Other 11 % + ve Ve
19.03
to (unchanged) (unchanged) (unchanged)
19.05
19.07 Bread, ships' biscuits and

other ordinary bakers'
wares, not containing added
sugar, honey, eggs, fats,
cheese or fruit; communion
wafers, cachets of a kind
suitable for pharmaceutical
use, sealing wafers, rice
paper and similar products:
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Common Basic Duty
Customs Tariff Description duties applticable
heading N° | on 1 July 1977
19.07 " A. Crispbread 9% + vc ve
(cont'd) with a max.
of 24 %
+ adf
B. Matzos 6 % + vc Ve
with a max.
of 20 %
+ adf
C. Communion wafers, cachets of
a kind suitable for pharma-
ceutical use, sealing wafers,
rice paper and similar pro-
ducts 7 %+ vce ve
D. Other 14 % + vc ve
19.08 (unchanged) (unchanged) (unchanged)
21.02 Extracts, essences or concen-
trates, of coffee, tea or maté
and preparations with a basis
of those extracts, essences or
concentrates; roasted chicory
and other roasted coffee
substitutes and extracts,
essences and concentrates
thereof
C. Roasted chicory and other
roasted coffee substitutes :
I1. Other 8 % + vc Ve
D. Extracts, essences and con-
centrates of roasted chicory
and other roasted coffee
substitutes :
II. Other 14 % + vc ve
21.04
to (unchanged) (unchanged) (unchanged>
21.06
21.07 Food preparations not elsewhere

specified or included :

A.

(unchanged)

(unchanged)

(unchanged)
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Common
Customs Tariff
heading N°

Description

Basic
duties

Duty
applicable
on 1 July 1977

21.07
(cont'd)

'B.

D.

E.

G.

(unchanged)
Zunchanged)
(unchanged)
(unchanged)
Other :

I. Containing no milkfats or
containing less than
1.5 % by weight of such
fats :

a) Containing no sucrose
or containing less
than 5 % by weight of
sucrose (including in-
vert sugar expressed
as sucrose)

1. Containing no
starch or Lless than
5 % by weight of
starch :

~ Hydrolysates of
proteins; autoly-
sates of yeast

2. Containing by
weight of starch
5 % or more

b) Containing 5 % or more
but less than 15 % by
weight of sucrose (in-
cluding invert sugar
expressed as sucrose)

¢) Containing 15 % or more
but lLess than 30 % by
weight of sucrose (in-
cluding invert sugar
expressed as sucrose)

d) Containing 30 % or more
but less than 50 % by
weight of sucrose (in-
cluding invert sugar
expressed as sucrose)

(unchanged)
(unchanged)
(unchanged)

(unchanged)

20 %

13 % + vc

13 % + vc

13 % + vc

13 % + vc

(unchanged)
(unchanged)
(unchanged)

(unchanged)

6 %

vC

veC

vC

Ve
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Common
Customs Tariff
heading N°

Description

Basic
duties

Duty
applicable
on 1 July 1977

21.07
(cont'd)

G. I. e) Containing 50 % or more

II.

III.

Iv.

VI.

VII.

£

but less than 85 % by
weight of sucrose (in-
cluding invert sugar
expressed as sucrose)

Containing 85 % or more
by weight of sucrose
(including invert sugar
expressed as sucrose)

Containing 1.5 % or more
but less than 6 % by
weight of milkfats

Containing 6 % or more but
less than 12 % by weight
of milkfats

Containing 12 % or more
but less than 18 % by
weight of milkfats

Containing 18 % or more
but Less than 26 % by
weight of milkfats

Containing 26 % or more
but less than 45 % by
weight of milkfats :

In immediate packings
of a net capacity of
1 kg or less

Other

Containing 45 % or more
but Lless than 65 % by
weight of milkfats

In immediate packings
of 1 kg or less

Other

13

13

13

13

13

13

13

13

13

13

% + vce

%+ vc

Ve

Ve

ve

veC

vC

ve

ve

6 % + vc

Ve

6 % + vc
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Common Basi Duty
Customs Tariff Description dzt;;s applicable
heading N° on 1 July 1977
21.07 © G.
(cont'd)
VIII. Containing 65 % or more
but Lless than 85 % by
weight of milkfats :
- In immediate packings
of a net capacity of
1 kg or less 13 % + v ve
- Other 13 % + ve 6% + vc
IX. Containing 85 % or more
by weight of milkfats :
- In immediate packings
of a net capacity of
1 kg or less 13 % + vc Ve
- Other 13 % + vc 6 % + vce
22.02
to (unchanged) (unchanged) (unchanged)
39.06

X. With effect from 1 January 1978, Table II in Protocol N® 2 is amended as

follows :
Portuguese
Customs Basic Duty
Tariff Description duty applicable
heading N° (escudos on 1 July 1977
per kg) (escudos per kg)
15.10
to (unchanged) (unchanged) (unchanged)
18.06
19.02 Malt extract; preparations of

flour, meal, starch or malt
extract, of a kind used as in-
fant food or for dietetic or
culinary purposes, containing
less than 50 % by weight of
cocoa :
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Portuquese

Customs Tariff

heading N°

Description

Basic
duties

(escudos
per kg)

Duty
applicable
on 1 July 1977
(escudos per kg)

19.02
(cont'd)

01
02
19.03
to
19.05

19.07

01

02

03
19.08

21.02

ex 02

Malt extract

Not specified
(unchanged)

Bread, ships' biscuits and other
ordinary bakers' wares, not con-
taining added sugar, honey,
eggs, fats, cheese or fruit;
communion wafers, cachets of a
kind suitable for pharmaceuti-
cal use, sealing wafers, rice
paper and similar products :

Ships' biscuits

Communion wafers, cachets of

a kind suitable for pharmaceu-
tical use, sealing wafers, ri-
ce paper and similar products

Not specified
(unchanged)

Extracts, essences or concentra-
tes, of coffee, tea or maté and
preparations with a basis of
those extracts, essences or con-
centrates; roasted chicory and
other roasted coffee substitu-
tes and extracts, essences and
concentrates thereof :

Roasted coffee substitutes;
extracts, essences and con-
centrates thereof, exclu-
ding roasted chicory and
extracts, essences and con-
centrates thereof

14

(unchanged)

24

24

1.8

(unchanged)

22

3.2

1

(unchanged)

12

12

1.7

(unchanged)

11
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Portuauese o Basic Duty
Customs Tariff | Description dut applicable
heading N°© | Y on 1 July 1977
' (escudos (escudos per kg)
per kg)
ex 21.04 :
to (unchanged) (unchanged (unchanged)
21.06
21.07 Food preparations not elsewhere
specified or included :
01 Saccharin tablets containing
excipients 210 168
(actual (actual
weight) weight)
Other products :
05 Containing added sugar 24 19
06 Not containing added sugar 10 9.5
22.02
to (unchanged) (unchanged) (unchanged)
ex 38.12
38.19 Chemical products and prepara=
tions of the chemical or allied
industries (including those
consisting of mixtures of natu-
ral products), not elsewhere
specified or included; residuat
products of the chemical or
allied industries, not else-
where specified or included :
ex 06 Foundry core binders based
on synthetic resins (gross
weight in tons) 16 0
10 Products of sorbitol cracking 12 % 0
39.02
and (unchanged) (unchanged) (unchanged)

39.06
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XI. With effect from 1 January 1978,Chapter I of Protocol N° 5 is
amended as follows :

In the column headed '"Portuguese Customs Tariff
heading N°'", after 41.02.04 add : 41.02.05 and,
after 41.06, delete : 41.07.

XII. With effect from 1 January 1978,Chapter 11 of Protocol N® 5 is
amended as follows :

In the column headed '"Portuguese Customs Tariff
heading N°", delete : ex 38.10, 44.08 and 44.10;
after 44.27 add : 44.22.01; after ex 38.08.03
add : ex 38.09.02.

XIII. With effect from 1 January 1978 the nomenclature of the list in
Article 1 of Protocol N° 8 is amended as follows :

Common
Customs Tariff Description rzzzit?Zn
heading N°
02.04 (unchanged) (unchanged)
ex 05.04 (unchanged) (unchanged)
05.15 (unchanged)
ex A. Fish, crustaceans and molluscs :
- Salted roes 50 %
ex B. (unchanged) (unchanged)
08.03
to (unchanged) (unchanged)
57.01




- 33 -

XIV. With effect from 1 January 1978,the nomenclature of the table in
Article 5 of Protocol N° 8 is amended as follows :

Common Rate of
Customs Tariff Description d :
heading NO reduction
03.01
to (unchanged) (unchanged)
08.08
12.08 Chicory roots, fresh or dried, whole
or cut, unroasted; locust beans,
fresh or dried, whether or not
kibbled or ground, but not further
prepared; fruit kernels and other ve-
getable products of a kind used pri-
marily for human food, not falling
within any other heading
B. Locust beans 50 %
C. Locust bean seeds :
II. Other 50 %

XV. With effect from 1 January 1978, the nomenclature of the list in

Article 4

of the supplementary provisions to the Agreement

between the European Economic Community and the Portuguese Republic
is amended as follows :

Common
Customs Tariff Description
heading N°
48.01 Paper and paperboard (including cellulose wadding),

in rolls or sheets :
C. C(unchanged)
ex II. (unchanged)

F. Other
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XVI. With effect from 1 January 1978,Annex I to the Interim Agreement
between the European Economic Community and the Portuguese Republic
is amended as follows :

Portuguese
Customs Description
Tariff NO

28.54 (unchanged)

32.09 Varnishes and lacquers; distempers; prepared water pigments
of the kind used for finishing leather; paints and enamels;
pigments in linseed oil, white spirit, spirits of turpen-
tine, varnish or other paint or enamel media; stamping foils;
dyes or other colouring matter in forms or packings of a
kind sold by retail; solutions as defined by Note 4 to this
Chapter

04 Varnishes
05 Not specified

32.12

to (unchanged)

39.01

39.07 Articles of materials of the kinds described in heading
N°s 39.01 to 39.06 :

07 Articles not specified, printed or not

40.11

to (unchanged)

58.04

68.04 Hand polishing stones, whetstones, oilstones, hones and the
like, and millstones, grindstones, grinding wheels and the
Like (including grinding, sharpening, polishing, trueing
and cutting wheels, heads, discs and points), of natural
stone (agglomerated or not), of agglomerated naturel or ar-
tificial abrasives, or of pottery, with or without cores,
shanks, sockets, axles and the like of other materials, but
without frameworks; segments and other finished parts of
such stones and wheels, of natural stone (agglomerated or
not), of agglomerated naturel or artificial abrasives, or
of pottery :

Not specified :
For other purposes :
04 0f artificial materials
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Portuguese
Customs Description
Tariff P
heading No
70. 21
to (unchanged)
76.02
83.09 Clasps, frames, with clasps for handbags and the Llike,
buckles, buckle-clasps, hooks, eyes, eyelets, and the Llike,
of base metal, of a kind commonly used for clothing, travel
goods, handbags, or other textile or Lleather goods; tubular
rivets and bifurcated rivets, of base metal; beads and
spangles, of base metal :
05 Not specified
84.01
to (unchanged)
85.19
85.20 Electric filament lamps and electric discharge lamps (inclu-
ding infra-red and ultra-violet lamps); arc lamps :
For lighting purposes :
o1 Filament Lamps
02 Not specified
85.23
to (unchanged)

98.12
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XVII. With effect from 1 January 1978 Annex Il to the Interim Agreement
between the European Economic.Community and the Portuguese Republic
is amended as follows :

Portuguese
Customs s
Tariff Description
heading N°
29.44
to (unchanged)
74.07
74,19 Other articles of copper
07 Other articles
76.04
to (unchanged)
85.13
90.07 Photographic cameras; photographic flashlight apparatus
and flashbulbs, other than discharge lamps of heading
N® 85.20 :
Apparatus, not specified :
02 Weighing up to 20 kg each
90.16
to (unchanged)

98.10




AMENDMENTS TO BE MADE IN THE AGREEMENT BETWEEN
THE EUROPEAN ECONOMIC COMMUNITY AND THE

KINGDOM OF NORWAY

I. After Article 12 insert Article 12 bis as follows :

In the event of amendments to the nomenclature of the customs tariffs of one or both
of the Contracting Parties affecting products referred to in this Agreement,

the Joint Committee may adapt the tariff nomenclature of those products to

conform with such amendments having due regard to the principle that the

avantages resulting from this Agreement should be maintained.

II. With effect from 1 January 1978, Article 1 (1), (2) and (3) of Protocol 1o 1

are amended as follows:

1. Customs duties on imports into the Community as originally constituted
of products falling within Chapter 48 or 49 of the Common Customs Tariff
shall be progressively abolished in accordance with the following

timetable :

Products falling within heading
or subheading Nos 48,01 ¢ II, 48.01 F, | Other products
Timetable 48,07 C, 48.13 or 48.15 B Percentage
Rates of duty applicable of basic duties
percentage applicable
1 January 1978 8 65
1 January 1979 6 50
1 January 1980 6 50
1 January 1981 4 35
1 January 1982 4 35
1 January 1983 2 20
1 January 1984 0 0




2. Customs duties on imports into Ireland of products referred to in paragraph 1

shall be progressively abolished in accordance with the following timetable :

Timetable Percentage of basic duties applicable
1 January 1978 20
1 January 1979. 15
1 January 1980 15
1 January 1981 10
1 January 1982 10
1 January 1983 5
1 January 1984 0

3. Notwithstanding Article 3 of the Agreement, Denmark and the United Kingdom
shall apply the following customs duties to imports of products referred to

in paragraph 1 which originate in Norway :

Products falling within heading
or subheading Nos 48.07 C II, 48.01 F, | Other products
Timetable 48.07 C, 48.13 or 48.15 B Percentage
Rates of duty applicable of Common Customs

percentage Tariff duty

applicable
1 January 1978 8 65
1 January 1979 6 50
1 January 1980 6 50
1 January 1981 4 35
1 January 1982 4 35
1 January 1983 2 20
1 January 1984 0 0




I11. As from 1 January 1978, the table in Article 2(2) is amended as

follows :

Common Customs Tariff b g
heading No escription
28.56 Carbides, whether or not chemically defined :
A. (unchanged)
56.01 )
to ; (unchanged)
79.01 )

IV. With effect from 1 January 1978 Article 5(1) of Protocol No 1 is amended

as follows:

1. Customs duties on imports into Norway from the Community as originally
constituted and from Ireland of the products in Annex D shall be progres-
sively reduced to the following levels in accordance with the following

timetable :

Timetable Percentage of basic duties applicable
1 January 1978 65
1 January 1979 50
1 January 1980 50
1 January 1981 35
1 January 1982 35
1 January 1983 20
1 January 1984 0
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V. As from 1 January 1978,the nomenclature of Annex A to Protocol No 1 is

amended as follows :

Common Customs Tariff
heading No

Description

Chapter 48

48.01

48.03 )
to )
48.05 )

48.07

(unchanged)
Paper and paperboard (including cellulose
wadding), in rolls or sheets :
C. (unchanged)
II. (unchanged)
ex F. Other

- Bible paper (India paper), copying
tissue; other printing paper and
other writing paper, not containing
mechanical wood pulp or in which
mechanical wood pulp does not
represent more than 5 %

- Printing paper and writing paper,
containing mechanical wood pulp,
excluding copying tissue

=~ Fluting paper for corrugated paperboard
~ Sulphite paper for wrapping purposes

= Other, excluding cellulose wadding and
tissues

- Other paper board
- Other paper

(unchanged)

Paper and paperboard, impregnated, coated,
surface-coloured, surface-decorated or printed
(not constituting printed matter within Chapter
49), in rolls or sheets :

C. Other :
~ Coated printing or writing paper

- Gther

(uncrianged

Souxes, bags and other packing containers, of

paper or paperboard; box files, letter trays

and similar articles, of paper or paperboard,
of a kind commonly used in offices, shops and
the like :

A. Boxes, bags and other packing containers,
of paper or paperboard




Common Customs Tariff
heading No

Description

48.21

ex Chapter 48

ex Chapter 49

Other articles of paper pulp, paper, paper board
or cellulose wadding :

B. Napkins and napkin liners, for babies, put up
for retail sale

D. Other

Other products of Chapter 48, excluding products
of subheading no 48.01 A

(unchanged)

VI. As from 1 January 1978 the nomenclature of Annex B to Protocol No 1 is

amended as follows :

Common Customs Tariff s
. D
heading No escription
48.01 Paper and paperboard (including cellulose
wadding) in rolls or sheets :
C. (unchanged)
II. Cunchanged)

ex F. Other :

- Printing paper and writing paper
containing mechanical wood pulp,
excluding copying tissue

- Sulphite paper for wrapping purposes

- Oother, excluding cellulose wadding
and tissues

- Other paper and paperboard of heading
No 48.01, excluding subheading No 48.0%1 A
and products subject to ceilings

48.05 (unchanged)
48.07 Paper and paperboard, impregnated, coated,
surface-coloured, surface-decorated or printed
(not constituting printed matter within Chapter
49), in rolls or sheets :
C. Other :
- Coated printing or writing paper
~ Other




VII. As from 1 January 1978,the nomenclature of Annex C to Protocol No 1 is

amended as follows :

Common Customs Tariff b ..
heading No escription

28.56 Carbides, whether or not chemically defined :
A. (unchanged)

48.01 Paper and paperboard (including cellulose
wadding), in rolls or sheets :

C. (unchanged)
II. (unchanged)

ex F. Other :

- Bible paper (India paper), copying
tissue; other printing paper and other
writing paper, not containing mechanical
wood pulp or in which mechanical wood
pulp does not represent more than 5 %

- Printing paper and writing paper,
containing mechanical wood pulp,
excluding copying tissue

= Fluting paper for corrugated paperboard

- Sulphite paper for wrapping purposes

= Other, excluding cellulose wadding and
tissues

48.03 (unchanged)
48.07 Paper and paperboard, impregnated, coated,
surface-coloured, surface-decorated or printed
(not constituting printed matter within Chapter
49), in rolls or sheets :
C. Other

~ Other, excluding coated printing or

writing paper
73.02 )
to ) (unchanged)
76.03 )




?_

VIII. As from 1 January 1978,the nomenclature of Annex D to Protocol no 1 is

amended as follows :

Norwegian Customs Tariff De iotion
heading No seriptio
ex 51.04 Woven fabrics of man—-made fibres (continuous),
including woven fabrics of monofil or strip of
heading No 51.01 or 51.02, excluding cord
fabrics, fabrics containing more than 10 % by
weight of silk and fabrics for use in the
industry for production of clothing
53.10 (unchanged)
ex 53.711 Woven fabrics of sheep's or lamb's wool or of
fine animal hair, excluding fabrics containing
more than 10 % by weight of silk and fabrics
for use in the industry for production of
clothing
54.05 )
to ) (unchanged)
55.08 )
ex 55.09 Other woven fabrics of cotton, excluding
fabrics containing more than 10 % by weight
of silk and fabrics for use in the industry
for production of clothing
56.06 (unchanged)
ex 56.07 Woven fabrics of man-made fibres (disconti-
nuous or waste), excluding fabrics containing
more than 10 % by weight of silk and fabrics
for use in the industry for production of
clothing
ex 58.04 )
to ) (unchanged)
ex 85.15 )
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IX. As from 1 January 1978,the nomenclature of Annex E to Protocol No 1 is amended

as follows :

Norwegian Customs Tariff Description

heading No b

ex 33.06 Perfumery, cosmetics and toilet preparations
36.01 (unchanged)
36.02 (unchanged)
ex 36.04 Mining, blasting and safety fuses
39.01 (unchanged)
C. Artificial sausage casings
D. Other
39.02 )
to ) (unchanged)

73.20 )

73.38 Articles of a kind commonly used for domestic
purposes, sanitary ware for indoor use, and
parts of such articles and ware, of iron or
steel; iron or steel wool; pot scourers and
scouring and polishing pads, gloves and the
like, of iron or steel
A. Articles of a kind commonly used for domestic

purposes
2. Other
B. Builder's sanitary ware for indoor use :
2. Other
76.02 )
to ) (unchanged)

82.07 )

82.09 Knives with cutting blades, serrated or not
(including pruning knives), other than knives
falling within heading No 82.06, except knife
blades




Norwegian Customs Tariff

Description

heading No
82.14 )
to ) (unchanged)
87.10 )
87.13 Baby carriages and parts thereof
90.28 (unchanged)
ex 92.11 Grammophones, dictating machines and other sound
recorders or reproducers, including record-players
and tape decks, with or without sound-heads;
television image and sound recorders or reproducers
magnetic W
ex 94.03 (unchanged)
ex 96.01 Brooms and brushes, consisting of twigs or other
vegetable materials merely bound together and not
mounted in a head (for example, besoms and whisks),
with or without handles; other brooms and brushes
(including brushes of a kind used as parts of
machines; prepared knots and tufts for broom or
brush making; paint rollers; squeegees (other than
roller squeegees) and mops :
B. Paint rollers
C. other :
1. with mountings of paperboard, wood or metal,
not covered :
a) of vegetable materials
b) other
2. other
98.01 (unchanged)
98.02 (unchanged)




X. As from 1 January 1978,
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Table I in Protocol No 2 is amended

as follows :

Common Duty
Customs b iotion Basic applicable
Tariff escraptio duties on
heading No 1 July 1977
15.10 )
to ) (unchanged) (unchanged) (unchanged)
18.06 )
19.02 Malt extract; preparations of
flour, meal, starch or malt
extract, of a kind used as
infant food or for dietetic
or culinary purposes, contai-
ning less than 50 % by weight
of cocoa :
A. Malt extract 8 % + vc Ve
B. Other 11 % + vc Ve
19.03 )
to ) (unchanged) (unchanged) (unchanged)
19.05 )
19.07 Bread, ships' biscuits and
other ordinary bakers' wares,
not containing added sugar,
honey, eggs, fats, cheese or
fruit; communion wafers,
cachets of a kind suitable
for pharmaceutical use,
sealing wafers, rice paper
and similar products :
A. Crispbread 9% + vc ve
with a max.
of 24% + adf
B. Matzos 6% + vc ve
with a max.
of 20% + adf
C. Communion wafers, cachets
of a kind suitable for
pharmaceutical use, sealing
wafers, rice paper and
similar products 7%+ vce ve
D. Other 14 % + ve ve
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Common Duty
! . applicable
Customs Descriotion Basic
Tariff P duties on
heading No \ 1 July 1977
19.08 (unchanged) (unchanged) (unchanged)
21.02 Extracts, essences or concen-
trates, of coffee, tea or maté
and preparations with a basis
of those extracts, essences
or concentrates; roasted chi-
cory and other roasted coffee
substitutes and extracts,
essences and concentrates
thereof :
C. Roasted chicory and other
roasted coffee substitutes i
I1I. Other 8 % *+ ve ve
D. Extracts, essences and
concentrates of roasted
chicory and other roasted
coffee substitutes :
II. Other 14 % + vc Ve
21.04 )
to ) (unchanged) (unchanged) (unchanged)
21.06 )
21.07 Food preparations not else-
where specified or included :
A. (unchanged) (unchanged) (unchanged)
B. (unchanged) (unchanged) (unchanged)
C. (unchanged) (unchanged) (unchanged)
D. (unchanged) (unchanged) (unchanged)
E. (unchanged) (unchanged) (unchanged)

G. Other :

I. containing no milkfats
or containing less
than 1.5 % by weight
of such fats :

a) containing no
sucrose or contai-
ning less than 5 %
by weight of sucrose
(including invert
sugar expressed as
sucrose)
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Common

Customs

Tariff
heading No

Description

Basic

duties

Duty
applicable
on
1 July 1977

21.07
(continued)

G.

I. a)

b)

c)

d)

e)

f)

ex 1. containing no
starch or less
than 5 % by
weight of
starch :

- hydrolysates
of proteins;
autolysates
of yeast

2. containing by
weight of
starch 5 7% or
more

containing 5 % or
more but less than
15 % by weight of
sucrose (including
invert sugar expres-
sed as sucrose)

containing 15 % or
more but less than
30 % by weight of
sucrose (including
invert sugar expres-
sed as sucrose)

containing 30 % or
more but less than
50 % by weight of
sucrose (including
invert sugar expres-
sed as sucrose)

containing 50 % or
more but Lless than
85 % by weight of
sucrose (including
invert sugar expres-
sed as sucrose)

containing 85 % or
more by weight of
sucrose {including
invert sugar expres-
sed as sucrose)

20 %

13 %

13 %

13 %

13 %

13 %

vce

ve

vC

ve

vcC

ve

6 %

ve

vC

vCe

ve

Ve

ve
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Common

Customs

Tariff
heading No

Description

Basic
duties

Duty
applicable
on
1 July 1977

21.07
(continued)

G. II.

III.

1v.

VI.

VII.

VIII.

IX.

containing 1.5 % or
more but less than 6 %
by weight of milkfats

containing é % or more
but Lless than 12 % by
weight of milkfats

containing 13 % or
more but less than
18 % by weight of

milkfats

containing 18 % or
more but less than
26 % by weight of
milkfats

containing 26 % or
more but less than
45 % by weight of
milkfats :

- in immediate packings
of a net capacity of
1 kg or less

- other

containing 45 % or
more but less than
65 % by weight of
milkfats :

- in immediate packings
of a net capacity of
1 kg or less

- Other

containing 65 % or
more but less than
85 % by weight of
milkfats :

- in immediate packings
of a net capacity of
7 kg or less

- Other

containing 85 % or
more by weight of
milkfats :

13

13

13

13

13
13

13
13

13
13

%

Ve

Ve

Ve

Ve

ve

ve

Ve

ve

ve

Ve

vC

Ve

vC

ve

Ve

6 % + vc

Ve

6 4 + vc

ve

6 % + vc
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Common . Duty
. B .
Customs Description das;c applicable
; uties
Tariff on
heading No 1 July 1977
21.07 G. IX. - in immediate packings
(continued) of a net capacity of
1 kg or less 13 % + vce ve
- other 13 % + vc 6 % + ve
22.02 )
to ) (unchanged) (unchanged) (unchanged)

39.06 )




XI. As from 1 January 1978,

_15_

Table II in Protocol No 2 is amended as follows :

Norwegian

Customs
Tariff
heading No

Description

Basic
duties
(N.Kr./kg)

Duty
applicable
on
1. July 1977

15.10 )
to )
18.06 )

19.02

19.03
to
19.05

19.07

(unchanged)

Malt extract; preparations

of flour, meal, starch or

malt extract, of a kind used
as infant food or for dietetic
or culinary purposes, contai-
ning less than 50 % by weight
of cocoa :

- Malt extract

- Cake mixtures in containers
of a net capacity of less
than 2 kg

- Other

(unchanged)

Bread, ships' biscuits and
other ordinary bakers' wares,
not containing added sugar,
honey, eggs, fats, cheese or
fruit; communion wafers,
cachets of a kind suitable for
pharmaceutical use, sealing
wafers, rice paper and similar
products :

- communion wafers, cachets of
a kind suitable for pharma-
ceutical use, sealing wafers)
rice paper and similar pro-
ducts

(1) C(unchanged).

(unchanged)

0.40

0.80

0.80

(unchanged)

1.60

(unchanged)

0 (D

0.50
P

(unchanged)
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Norwegian . Duty
Customs . Ba5jc applicable
. Description duties
Tariff (N.Kr./ka) on
heading No -Rr-7X9 1. July 1977
19.07 - "knekkebro6d" 20 % 10 %2 (D
'
(cont'd) - “'fl.atbf'éd“
-- containing wheat 0.80 0
-- other 0.20 0
- ships' biscuits, fine bread
crumbs and rusks :
-~ containing wheat 0.80 0
—-- other 0.20 0
- other :
-~ containing wheat 0.80 0.50(1
-- other 0.20 0
19.08 (unchanged) (unchanged) | (unchanged)
ex 21.02 Roasted chicory and other roasted
coffee substitutes; extracts,
essences and concentrates thereof 0 0
21.04 )
to ) (unchanged) (unchanged) | (unchanged)
35.06 )
ex 35.07 Enzymes; prepared enzymes not
elsewhere specified or included :
- prepared enzymes containing
foodstuffs 30 % 0 M
ex 38.12
to ) (unchanged) (unchanged) | (unchanged)
ex 39.06 )

(1) C(unchanged).




AMENDMENTS TO BE MADE IN THE AGREEMENT BETWEEN
THE EUROPEAN ECONOMIC COMMUNITY AND THE

KINGDOM OF SWEDEN

I. After Article 12 insert Article 12 bis as follows :

II.

In the event of

both of the Contracting Parties affecting products referred to in this Agreement,

amendments

to the nomenclature of the customs tariffs of one or

the Joint Committee may adapt the tariff nomenclature of those products to

conform with such amendments having due regard to the principle that the

avantages resulting from this Agreement should be maintained.

With effect from 1 January 1978, Article 1 (1), (2) and (3) of Protocol No 1

are amended as follows:

1. Customs duties on imports into the Community as originally constituted

of products falling within Chapter 48 or 49 of the Common Customs Tariff

shall be progressively abolished in accordance with the following

timetable :

Products falling within heading
or subheading Nos 48.01 C II, 48.01 F,
48.07 C, 48.13 or 48.15 B

Other products

Timetable Percentage
Rates of duty applicable of basic duties

percentage applicable
1 January 1978 8 65
1 January 1979 6 50
1 January 1980 6 50
1 January 1981 4 35
1 January 1982 4 35
1 January 1983 2 20
1 January 1984 0 0




2. Customs duties on imports into Ireland of products referred “o in paragraph .

shall be progressively abolished in accordance with the following timetable :

Timetable Percentage of basic duties applicable
1 January 1978 20
1 January 1979. 15
1 January 1980 15
1 January 1981 10
1 January 1982 10
1 January 1983 5
1 January 1984 0

3. Notwithstanding Article 3 of the Agreement, Denmark and the United Kingdom
shalt apply the following customs duties to imports of products referraed to

in paragraph 1 which originate in Sweden :

Products falling within heading
or subheading Nos 48.01 C I1I, 48.01 F, Other products
Timetable 48.07 C, 48.13 or 48.15 B Percentage
Rates of duty applicable of Common Customs

percentage Tariff duty

applicable
1 January 1978 8 65
1 January 1979 6 50
1 January 1980 6 50
1 January 1981 4 35
1 January 1982 4 35
1 January 1983 2 20
1 January 1984 0 0




- IIl. As from 1 January 1978, the table in Article 2(2) of Protoccl No 1 is amended as

follows :

Common Customs Tariff

heading No Description
56.01 )
to 3 (unchanged)
81.03 )
81.04 B. (unchanged)

€. (unchanged)
D. Chromium :
I. Unwrought; waste and scrap :
b) Other
II. Other
E. to R. (unchanged)
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IV. As from 1 January 1978,the nomenclature of Annex A to Protocol No 1 is

amended as follows :

Common Customs Tariff . s
heading No | Description

Chapter 48 (unchanged)

48.01 Paper and paperboard (including cellulose
wadding), in rolls or sheets :

C. (unchanged)

I1I1. (unchanged)

ex F. Other :

- Bible paper (India paper), copying
tissue; other printing paper and
other writing paper, not containing
mechanical wood pulp or in which
mechanical wood pulp does not
represent more than 5 %

- Printing paper and writing paper,
containing mechanical wood pulp,
excluding copying tissue

- fFluting paper for corrugated paperboard

- Sulphite paper for wrapping purposes

- Other, exctuding cellulose wadding and
tissues
- Other paperboard
- Other paper

48.03 )

to ) (unchanged)

48.05 )

48.07 Paper and paperboard, impregnated, coated,
surface-coloured, surface-decorated or printed
(not constituting printed matter within Chapter
49), in rolls or sheets :

C. Other

- Coated printing or writing paper

- Other

48.15 (unchanged)

48.16 Boxes, bags and other packing containers, of
paper or paperboard; box files, letter trays
and similar articles, of paper or paperboard,
of a kind commonly used in offices, shops and
the Llike :

A. Boxes, bags and other packing containers,
of paper or paperboard




Common Customs Tariff
heading No

Description

48.21

ex Chapter 48

ex Chapter 49

Other articles of paper pulp, paper, paper board
or cellulose wadding :

B. Napkins and napkin liners, for babies, put up
for retail sale

D. Other

Other products of Chapter 48, excluding products
of subheading no 48.01 A

(unchanged)

V. As from 1 January 1978 the nomenclature of Annex B to Protocol No 1 is

amended as follows :

Common Customs Tariff Description
heading No P
48.01 Paper and paperboard (including cellulose
wadding)in rolls or sheets :
€. (unchanged)
I11. (unchanged)
ex F. Other :

- Printing paper and writing paper
containing mechanical wood pulp,
excluding copying tissue '

- Sulphite paper for wrapping purposes

- Other, excluding cellulose wadding
and tissues

- Other paper and paperboard of heading
No 48.01, excluding subheading No 48.01 A
and products subject to ceilings

48.04 (unchanged)
48.05 (unchanged)
48.07 Paper and paperboard, impregnated, coated,
surface~coloured, surface-decorated or printed
(not constituting printed matter within Chapter
49), in rolls or sheets :
C. Other :
- Coated printing or writing paper
= Other
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vI. As from 1 January 1978,the nomenclature of Annex C to Protocol No 1 is amended

as follows :

Common Customs Tariff

. D ipti
heading No escription

48.01 Paper and paperboard (including cellulose
wadding), in rolls or sheets :

C. (unchanged)
I11. (unchanged)
ex F. Other :

- Bible paper (India paper), copying
tissue; other printing paper and other
writing paper, not containing mechanical
wood pulp or in which mechanical wood
pulp does not represent more than 5 %

-~ Printing paper and writing paper,
containing mechanical wood pulp,
excluding copying tissue

- Fluting paper for corrugated paperboard
- Sulphite paper for wrapping purposes

= Other, excluding cellulose wadding and
tissues

48.03 )
to ) (unchanged)

48.05 )

48,07 Paper and paperboard, impregnated, coated,
surface-coloured, surface~decorated or printed
(not constituting printed matter within Chapter
49), in rolls or sheets :

C. Other :
- Coated printing or writing paper

- Other
48.15 (unchanged)

48.16 Boxes, bags and other packing containers, of

paper or paperboard; box files, letter trays

and similar articles, of paper or paperboard,
of a kind commonly used in offices, shops and
the like :

A. Boxes, bags and other packing containers,
of paper or paperboard

48,21 Other articles of paper pulp, paper, paperboard

or cellulose wadding :

B. Napkins and napkin liners, for babies, put
up for retail sale

D. Other

73.02 )
to ) (unchanged)
81.04 )




Vii. As from 1 January 1978,

able I in Protocol No 2 is amended as follows :

Common Duty
Customs b iotion Basic applicable
Tariff escriptio duties on
heading No 1 July 1977
15.10 )
to ) (unchanged) (unchanged) (unchanged)
18.06 )
19.02 Malt extract; preparations of
flour, meal, starch or malt
extract, of a kind used as
infant food or for dietetic
or culinary purposes, contai-
ning Less than 50 % by weight !
of cocoa :
A. Malt extract 8 % + vc ve
B. Other 11 7% + vce Ve
19.03 )
to ) (unchanged) (unchanged) (unchanged)
19.05 )
19.07 Bread, ships' biscuits and
other ordinary bakers' wares,
not containing added sugar,
honey, eggs, fats, cheese or
fruit; communion wafers,
cachets of a kind suitable
for pharmaceutical use,
sealing wafers, rice paper
and similar products :
A. Crispbread 9 7% + vc Ve
with a max.
of 24% + adf
B. Matzos 6% + vc ve
with a max.
of 20% + adf
C. Communion wafers, cachets
of a kind suitable for
pharmaceutical use, sealing
wafers, rice paper and
similar products 7 % + ve ve
D. Other 14 %4 + ve ve




Common buty
. applicable
Customs Description Basic
Tariff P duties on
heading No ' 1 July 1977
19.08 (unchanged) (unchanged) (unchanged)
21.02 Extracts, essences or concen-—
trates, of coffee, tea or maté
and preparations with a basis
of those extracts, essences
or concentrates; roasted chi-
cory and other roasted coffee
substitutes and extracts,
essences and concentrates
thereof :
C. Roasted chicory and other
roasted coffee substitutes :
II. Other 8 %4 + vc ve
D. Extracts, essences and
concentrates of roasted
chicory and other roasted
coffee substitutes :
II. Other 14 % + ve Ve
21.04 )
to ) (unchanged) (unchanged) (unchanged)
21.06 )
21.07 Food preparations not else-
where specified or included :
A. (unchanged) (unchanged) (unchanged)
B. (unchanged) (unchanged) (unchanged)
C. (unchanged) (unchanged) (unchanged)
D. (unchanged) (unchanged) (unchanged)
E. (unchanged) (unchanged) (unchanged)

G. Other

I. containing no milkfats
or containing less
than 1.5 % by weight
of such fats :

a) containing no
sucrose or contai-
ning less than 5 %
by weight of sucrose
(including invert
sugar expressed as
sucrose) :




Common

Customs

Tariff
heading No

Description

Basic
duties

Duty
applicable
on
1 July 1977

21.07
(continued)

G.

I. a) ex 1. containing no

starch or Lless
than 5 % by
weight of
starch :

- hydrolysates
of proteins;
autolysates
of yeast

2. containing by
weight of
starch 5 7% or
more

b) containing 5 % or

more but less than
15 % by weight of
sucrose (including
invert sugar expres-
sed as sucrose)

¢) containing 15 % or

more but less than
30 % by weight of
sucrose (including
invert sugar expres-
sed as sucrose)

d) containing 30 % or

more but less than
50 % by weight of
sucrose {(including
invert sugar expres-
sed as sucrose)

e) containing 50 % or

more but less than
85 % by weight of
sucrose (including
invert sugar expres-
sed as sucrose)

f) containing 85 % or

more by weight of
sucrose {including
invert sugar expres-
sed as sucrose)

13 %

13 %

13 %

13 7%

13 %

20 %

Ve

veC

Ve

ve

ve

ve

6%

Ve

ve

ve

Ve

ve

ve




_10_

Common

Customs

Tariff -
heading No

Description

Basic
duties

Duty
applicable
on
1 July 1977

21.07
(continued)

G. II.

II1.

Iv.

vI.

VII.

VIII.

IX.

containing 1.5 % or
more but less than 6 %
by weight of milkfats

containing 6 % or more
but less than 12 %Z by
weight of milkfats

containing 12 % or
more but less than
18 % by weight of
milkfats

containing 18 %Z or
more but less than
26 % by weight of
milkfats

containing 26 % or
more but less than
45 % by weight of
milkfats :

- in immediate packings
of a net capacity of
1 kg or less

- other

containing 45 % or
more but less than
65 % by weight of

milkfats :

- in immediate packings
of a net capacity of
1 kg or less

- other

containing 65 % or
more but less than
85 % by weight of
milkfats :

- in immediate packings
of a net capacity of
1 kg or less

- Other

containing 85 % or
more by weight of
milkfats :

13 %

13 %

13 %
13 %

13 %
13 %

13 %
13 %

vC

ve

ve

ve

vC

ve

ve

Ve

ve

ve

veC

ve

ve

vC

ve

6 7% + vc

ve

6 %4 + vc

Ve

67 + vc
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Common Basic Duty
Customs Description duties applicable
Tariff utie on
heading No 1 July 1977
21.07 G. IX. - in immediate packings
(continued) of a net capacity of
1 kg or less 13 % + v ve
- Other 13 % + vc 6 % + vc
22.02 )
to . ) (unchanged) (unchanged) (unchanged)
39.06 )

VIII. As from 1 January 1978,

Table II in Protocol No 2 is amended as follows :

Swedish . buty
Customs Basic aoplicable
Tariff Description duties PP on
heading
No 1 July 1977
ex 15.10 )
to ) (unchanged) (unchanged) (unchanged)
18.06
19.02 Malt extract; preparations of
flour, meal, starch or malt
extract of a kind used as
infant food or for dietetic
or culinary purposes, contai-
ning Lless than 50 % by weight
of cocoa :
- products with a basis of soya
flour 0 0
- products with a basis of
potato flour and meal of
heading No 11.05 5% + vc ve (1)
- other ve ve (1)
19.03 )
to ) (unchanged) (unchanged) (unchanged)
19.05 )

(1) (unchanged).
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Swedish

Customs

Tariff

heading
No

Description

Basic
duties

Duty
applicable
on
1 July 1977

19.07

19.08

ex 21.02

ex 21.04 )
to )
21.06 )

ex 21.07

Bread, ships' biscuits and other
ordinary bakers' wares, not con-
taining added sugar, honey,
eggs, fats, cheese or fruit;
communion wafers, cachets of a
kind suitable for pharmaceutical
use, sealing wafers, rice paper
and similar products

- communion wafers, cachets of a
kind suitable for pharmaceuti-
cal use, sealing wafers, rice
paper and similar products

- other

(unchanged)

Extracts, essences or concentra-
tes, of coffee, tea or maté and
preparations with a basis of
those extracts, essences or con-
centrates; roasted chicory and
other roasted coffee substitutes
and extracts, essences and con-
centrates thereof

- roasted coffee substitutes
(other than roasted chicory)
and extracts, essences and
concentrates thereof

(unchanged)

Food preparations not elsewhere
specified or included

- ice-cream (not including ice-
cream powder) and other ices

- prepared yoghourt; prepared
milk, in powder form, for use
as infant food or for dietetic
or culinary purposes

(1) Cunchanged) .

0

5% + vc

(unchanged)

(unchanged)

5% + vc

Ve

0
ve (1

(unchanged)

(unchanged)

ve (1)

ve (1)
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Swedish

Customs

Tariff

heading
No

Description

Basic
duties

Duty
applicable

on
1 July 1977

ex 21.07
(continued)

ex 22.02 )
to )
35.06 )

ex 35.07

ex 38.12

ex 38.19

ex 39.02 )
to )
39.06 )

- hydrolysates of proteins;
autolysates of yeast

- other preparations, containing
sugar, milk products, cereals
or products with a basis of
cereals, not including flavou-
red or coloured sugar syrups :

-- confectionery not falling
within any other heading

-- non-alcoholic preparations
for making beverages; ice-
cream powders and pastes,
and table cream powders

-- other

(unchanged)

Enzymes; prepared enzymes not
elsewhere specified or included j3

- prepared enzymes containing
foodstuffs

(unchanged)

Chemical products and prepara-
tions of the chemical or allied
industries (including those
consisting of mixtures of
natural products), not elsewhere
specified or included;residual
products of the chemical or
allied industries, not elsewhere
specified or included :

- Foundry core binders based on
synthetic resins; sorbitol,
other than that falling
within heading 29.04; products
of sorbitol cracking

(unchanged)

(1) (unchanged).

Ve

5%

5% + vc

Ve

Lunchanged)

vC

(unchanged)

1 %

(unchanged)

ve (1

QP)

ve (1
ve (1

(unchanged)

ve (1)

(unchanged)

N

(unchanged)




AMENDMENTS TO BE MADE IN THE AGREEMENT BETWEEN
THE EUROPEAN ECONOMIC COMMUNITY AND THE
SWISS CONFEDERATION

I. After Article 12 insert Article 12 bis as follows :

In the event of amendments to the nomenclature of the customs tariffs of one or
both of the Contracting Parties affecting products referred to in this Agrcement,
the Joint Committeg may adapt the tariff nomenclature of those products to
conform with such amendments having due regard to the principle that the

avantages resulting from this Agreement should be maintained.

II. As from 1 January 1978 heading Nos 3706.01 and 3707.20/22 in Annex II

(list of products referred to in Article 4 of the Agreement) are amended

as follows :

Swiss Customs Protective

Tariff Description element to

heading No be abolished
3707 . Cinematograph film, exposed and developed S. Frs

’ per metre

whether or not incorporating sound track
or consisting only of sound track, negative
or positive :

06 - Film consisting only of sound track -
- Other :

- Other, of a width of :
20 = 35 mm and more -

22 - Less than 35 mm -




III. With effect from 1 January 1978 Article 1(1), (2) and (3) of Protocol No 1 are

amended as follows:

1. Customs duties on imports into the Community as originally constituted
of products falling within Chapter 48 or 49 of the Common Customs Tariff
shall be progressively abolished in accordance with the following

timetable :

Products falling within heading
or subheading Nos 48.01 C II, 48,01 F, { Other products
Timetable , 48,07 C, 48.13 or 48.15 B Percentage
Rates of duty applicable of basic duties
percentage applicable
1 January 1978 8 65
1 January 1979 6 50
1 January 1980 6 50
1 January 1981 4 35
1 January 1982 4 35
1 January 1983 2 20
1 January 1984 0 0

2. Customs duties on imports into Ireland of products referred to in paragraph 1

shall be progressively abolished in accordance with the following timetable :

Timetable Percentage of basic duties applicable
1 January 1978 20
iﬂ January 1979. 1%
1 January 1980 15
1 January 1981 10
1 January 1982 10
1 January 1983 5
1 January 1984 0




3. Notwithstanding Article 3 of the Agreement, Denmark and the United Kingdom
shall apply the following customs duties to imports of products

in paragraph 1 which originate in Switzertand :

Products falling within heading
or subheading Nos 48.01 C II, 48.01 F, Other products
Timetable 48.07 €, 48.13 or 48.15 B Percentage
Rates of duty applicable of Common Customs

percentage Tariff duty

applicable
1 January 1978 8 65
1 January 1979 6 50
1 January 1980 6 50
1 January 1981 4 35
1 January 1982 4 35
1 January 1983 2 20
1 January 1984 0 0

IV. As from 1 January 1978, the table in Article 2(2) of Protocol Ilo 1 is amended

as follows:

Common Customs Tariff Description

heading No
73.02 ;
to \ (unchanged)
81.03 k
81.04 B. (unchanged)

C. (unchanged)
D. Chromium :
I. Unwrought,; waste and scrap :
b) Other
II. Other
E. to R. (unchanged)




V. As from 1 January 1978, Article 5(1), (2) and (3) of Protocol Mo 1 are amended

as

1.

follows:

As from 1 January 1978 customs duties on imports into Switzerland of
products originating in the Community as originally constituted and in
Ireland and listed in Annex C to this Protocol shall be progressively

abolished in accordance with the following timetable :

Timetable Percentage of basic duties applicable
1 January 1978 65
1 January 1979 50
1 January 1980 50
1 January 1981 35
1 January 1982 35
1 January 1983 20
1 January 1984 0

2. Customs duties on imports into Switzerland of products of Customs Co-operation
Council Nomenclature heading No 44.18 originating in the Community as originally
constituted and in Ireland shall be progressively abolished in accordance with
the following timetable :

Timetable Percentage of basic duties applicable
1 January 1978 65
1 January 1979 50
1 January 1980 40
1 January 1981 20
1 January 1982 0




3. As from 1 January 1978 and notwithstanding Article 3 of the Agreement,
Switzerland reserves the right, in the Llight of its economic needs and
administrative considerations, to apply the following customs duties to
imports of products mentioned in Annex C and originating in Denmark

and the United Kingdom :

Timetable Percentage of basic duties applicable
1 January 1978 65
1 January 1979 50
1 January 1980 50
1 January 1981 35
1 January 1982 35
1 January 1983 20
1 January 1984 0

As from 1 January 1978, Article 6 of Protocol No 1 is amended as follows:

as follows :

For products of Customs Co-operation Council Nomenclature heading Nos 44.18,
48.01 and 48.07, Switzerland reserves the right to introduce, in the case of
serious difficulties, indicative ceilings in accordance with the procedures
defined in Article 3 of this Protocol. For imports exceeding the ceilings,
customs duties not exceeding those applicable in respect of third countries

may be reintroduced.
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vII. As from 1 January 1978,the nomenclature of Annex A to Protocol No 1 is

amended as follows :

Common Customs Tariff
heading No

t

Description

Chapter 48

48.01

48.03

48.07

48.16

48.21

ex Chapter 48

ex Chapter 49

(unchanged)
Paper and paperboard (including cellulose
wadding), in rolls or sheets : o
C. (unchanged)
ex I1. (unchanged)
ex F. Other :

- Bible paper (India paper), copying
tissue; other printing paper and
other writing paper, not containing
mechanical wood pulp or in which
mechanical wood pulp does not
represent more than S %

- Wallpaper
(unchanged)

Paper and paperboard, impregnated, coated,
surface-coloured, surface-decorated or printed

(not constituting printed matter within Chapter
49), in rolls or sheets :

C. Other : \

- Coated printing or writing paper

- Other
Boxes, bags and other packing containers, of
paper or paperboard; box files, letter trays
and similar articles, of paper or paperboard,

of a kind commonly used in offices, shops and
the Llike :

A. Boxes, bags and other packing containers, of
paper or paperboard

Other articles of paper pulp, paper, paper=

board or cellulose wadding :

8. Napkins and napkin Lliners, for babies, put
up for retail sale

D. Other

Other products of Chapter 48, excluding products
of subheading No 48.01 A

(unchanged)




VIII. As from 1 January 1978,the nomenclature of Annex C to Protocol No 1 is

amended as follows :

Swiss Customs .
Tariff Description
heading No

4801 Paper and paperboard (including cellulose wadding), in
rolls or sheets

4803.20 (unchanged)

4807 Paper and paperboard, impregnated, coated, surface-
coloured, surface-decorated or printed (not constituting
printed matter within Chapter 49), in rolls or sheets

4815.22 (unchanged)

4821.20 (unchanged)




IX. As from 1 January 1978, Table I in Protocol No 2 is amended as follows :

Common Duty
Customs bescrintion Basic applicable
Tariff escriptio duties on
heading No 1 July 1977
15.10 )
to (unchanged) (unchanged) (unchanged)
18.06 )
19.02 Malt extract; preparations of
flour, meal, starch or malt
extract, of a kind used as
infant food or for dietetic
or culinary purposes, contai=
ning Lless than 50 % by weight
of cocoa :
A. Malt extract 8 % + vc Ve
B. Other 11 7% + vc Ve
19.03 )
to ) (unchanged) (unchanged) (unchanged)
19.05 )
19.07 Bread, ships' biscuits and
other ordinary bakers' wares,
not containing added sugar,
honey, eggs, fats, cheese or
fruit; communion wafers,
cachets of a kind suitable
for pharmaceutical use,
sealing wafers, rice paper
and similar products :
A. Crispbread 9% + vc ve
with a max.
of 24% + adf
B. Matzos 6 % + vc ve
with a max.
of 20% + adf
C. Communion wafers, cachets
of a kind suitable for
pharmaceutical use, sealing
wafers, rice paper and
similar products 7% + ve ve
D. Other 14 % + vc ve




Common buty
' . applicable
Customs Description Basic i
Tariff Fiptio duties on
heading No 1 July 1977
19.08 (unchanged) (unchanged) (unchanged)
21.02 Extracts, essences or concen-
trates, of coffee, tea or maté
and preparations with a basis
of those extracts, essences
or concentrates; roasted chi-
cory and other roasted coffee
substitutes and extracts,
essences and concentrates
thereof :
C. Roasted chicory and other
roasted coffee substitutes
II. Other 6 % + vc ve
D. Extracts, essences and
concentrates of roasted
chicory and other roasted
coffee substitutes :
II. Other 14 % + vce Ve
21.04 )
to ) (unchanged) (unchanged) (unchanged)
21.06 )
21.07 Food preparations not else-
where specified or included :
A. (unchanged) (unchanged) (unchanged)
B. (unchanged) (unchanged) (unchanged)
C. (unchanged) (unchanged) (unchanged)
D. (unchanged) (unchanged) (unchanged)
E. (unchanged) (unchanged) (unchanged)
G. Other

I. containing no milkfats
or containing less
than 1.5 % by weight
of such fats :

a) containing no
sucrose or contai-
ning less than 5 %
by weight of sucrose
(including invert
sugar expressed as
sucrose) :
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Common

Customs

Tariff
heading No

Description |

Basic
duties

Duty
applicable
on
1 July 1977

21.07
(continued)

G.

I. a)

b)

c)

d)

e)

)

ex 1. containing no
starch or less
than 5 % by
weight of
starch :

- hydrolysates
of proteins;
autolysates
of yeast

2. containing by
weight of
starch 5 7% or
more

containing 5 % or
more but less than
15 % by weight of
sucrose (including
invert sugar expres-
sed as sucrose)

containing 15 % or
more but less than
30 4 by weight of
sucrose (including
invert sugar expres-—
sed as sucrose)

containing 30 % or
more but Lless than
50 % by weight of
sucrose (including
invert sugar expres-—
sed as sucrose)

containing 50 % or
more but Less than
85 % by weight of
sucrose (including
invert sugar expres-—
sed as sucrose)

containing 85 % or
more by weight of
sucrose {including
invert sugar expres-
sed as sucrose)

20 %

13 % + vc

13 % + vc

13 7% + vc

13 % + vc

13 % + vc¢

13 % + vc

6 %

Ve

Ve

ve

ve

ve

ve
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Common

Customs

Tariff
heading No

Description

Basic
duties

Duty
applicable
on
1 July 1977

21.07
(continued)

III.

Iv.

vVI.

VII.

VIII.

IX.

containing 1.5 % or
more but less than 6 %
by weight of milkfats

containing 6 % or more
but Lless than 12 % by
weight of milkfats

containing 13 % or
more but less than
18 % by weight of

milkfats

containing 18 %X or
more but less than
26 % by weight of

milkfats

containing 26 % or
more but less than
45 7 by weight of
milkfats :

- in immediate packings
of a net capacity of
1 kg or Lless

- Other

containing 45 % or
more but less than
65 %4 by weight of

milkfats :

- in immediate packings
of a net capacity of
1 kg or less

- Other

containing 65 % or
more but less than
85 % by weight of
milkfats :

-~ in immediate packings
of a net capacity of
1 kg or less

- Other

containing 85 % or
more by weight of
milkfats :

13

13

13

13

13
13

13
13

13
13

%

V(e

ve

ve

Ve

ve

ve

Ve

ve

ve

Ve

ve

Ve

Ve

ve

Ve

6 7% + vc

vC

ve

6 % + vc
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Common . Duty
Customs Description (fa§1c applicable
. uties
Tariff on
heading No ' 1 July 1977
21.07 G. IX. = in immediate packings
(continued) of a net capacity of
1 kg or Lless 13 %4 + vc ve
= Other 13 % + vc 6 % + vc
22.02 )
to ) (unchanged) (unchanged) (unchanged)

39.06 )




X. As from 1 January 1978,
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Table II in Protocol No 2 is amended as follows :

Swiss (Customs

Tariff Description Basic duties * Duty applicable
heading No on 1,1,1978 *
S. Frs. S, PFrs.
per 100 kg gross per 100 kg gross
1510,
ex 20 (unchanged) (unchanged) (unchanged)
1704, Sugar confectionery, not containing co~-
coa 3
~ chewing gum, with a sucrose content
(by weight) of :
20 - - more than 70 % 41.- + ve with ve
max. of 70,-
22 - - more than 60 % but not more than 70 % | 41.- + vc with ve
max, of 70,~
24 - - 60 % or less 41.- + vc with ve
max, of T70,~
20 - white chocolate 53.- + vc with ve
max, of 90.-
32 - sugar confectionery of all kinds, con-
taining fruit (including fruit pastes),
nougat, marzipan and similar ingredients{ 53.- + vc with ve
max, of 90,-
34 - sugar confectionery of all kinds, of li-
quorice juice, containing more than
10 % by weight of sucrose 53.- + vc with ve
max, of 30,~
- sweets, tablets, pastilles and other
moulded sugar confectionery :
- - containing neither butyric fat nor
vegetable fat, of a sucrose content
(by weight) of:
40 -~ - - more than 70 % 53.- + vc with ve
max. of 90,~
42 - ~ - more than 50 % but not more than
70 % 53.= + vc with ve
max, of 90,-
44 - - ~50 % or less 53.- + vc with ve
max. of 90.~-
46 - - containing vegetable fat 53.~ + vc with ve
max, of 90,~
48 - -~ containing butyric fat 53.- + vc with ve
max, of 90,-
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Swiss Customs
Tariff
heading No

Description

Basic duties *

Duty applicable
on 1.1.1978 *

(1704)

50

52

54
1806,

10
30

1902,

02
03

08

10

other (other than products of heading
No 1704.10/48),0f a sucrose content
(by weight) of :

- more than 70 %

- more than 50 % but not more than
70 %

- =~ 50 % or less

Chocolate and other foods preparations
containing cocoa :

- ice-cream (including ice~-cream powders)

- other (other than products of heading
No 1806.10/20)

Malt extract; preparations of flour,
meal, starch or malt extract, of a kind
used as infant food or for dietetic or
culinary purposes, containing less than
50 % by weight of cocoa :

- malt extract, of a dry-extract content

of :
- more than 80 %
- - 80 % or less

~ preparations in which potato flour pre-
dominates, whether or not in the form
of semolina, flakes, etc. and prepara-
tions containing powdered milk :

- - containing more than 12 % by weight
of butyric fat, in containers of :

- - - 2 kg. or less

-~ - containing not butyric fat or con-
taining 12 % or less by weight of bu-
tyric fat :

- infant food

- - = other :

S. Frs,
per 100 kg gross

53.= + vc with
max, of 90.~

53.~ + vc with
max, of 90.-

!

53.~ + vec with
max. of 90,-

500"

500-

20.~ + ve

20.- + ve

10.- + vec

10,- + ve

S. Frs.
per 100 kg gross

veC

ve

ve

47,50

40.-

ve

ve

ve

ve
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Swiss Customs

Tariff Description Basic duties * Duty applicable
heading No on 1.1.1978 *
S. Frs, S, Frs,
per 100 kg gross per 100 kg gros
(1902)
14 ~ - - - containing more than 80 % by
weight of potatoes 10.,~ + ve ve
16 - - - - containing more than 50 % but not
more than 80 % by weight of pota-
toes 10,- + ve ve
18 - - = - other 10,~- + vc ve
- other preparations :
- - containing more than 12 % by weight of
butyric fat, in containers of :
22 ~ - - 2 kg. or less 20.- + vc with ve
max, of 40,~
- - containing not butyric fat or contai-
ning 12 % or less by weight of butyric
fat :
~ = = infant food :
30 - - - - containing sugar 20,- + vc with ve
max. of 40,-
32 - -~ - = not containing sugar 20.- + vc with ve
max. of 40."'
~ - « other :
~ = - ~ based on cereal flour, starches,
cereal meal or malt extract :
40 | === -- containing fats 20.,- + vc with ve
nax. of 40,-
42 | - - -~ = = not containing fats 20.- + vec with ve
max, of 40,~-
« = - ~ other :
5 |- =-=-- containing fats 20.- + vec with ve
max. of 40,-
----- not containing fats :
52 | = = = - = ~ containing sugar or eggs 20.~ + vec with ve
max, of 40,~
TO | ====-=- other 20.,- + vec with ve

max, of 40.-
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Swiss Customs

Tariff Description Basic duties * Duty applicable
heading No on 1.1,1978 *
S. Frs. S. Frs.
per 100 kg gross per 100 kg gross
1903.01
to
1905.01 (unchanged) (unchanged) (unchanged)
1907, Bread, ship's biscuits and other ordinary
bakers' wares, not containing added sugar,
honey, eggs, fats, cheese or fruit; com-
munion wafers, cachets of a kind suitable
for pharmaceutical use, sealing wafers,
rice paper and similar products :
~ bread, ships' biscuits and other ordina-
ry bakers' wares :
10 - - not put up in packagings for sale 5.- 4.~
- - put up for sale in packagings of any
kind :
20 - = = Kndckebrot 15.- + vec with ve
nax, of 35.-
22 - - - unleavened bread (matzos) 15.- + vc with ve
max, of 35.-
30 - - - other 15.- + vec with ve
max, of 35.-
50 - other 40,- 32,=
1908, Pastry, biscuits, cakes and other fine
bakers' wares, whether or not containing
cocoa in any proportion @
- unsweetened, not containing cofa or
chocolate :
10 - = biscuits 27.~ + vc vwith ve
max, of 55,-
12 - - waffles 27.- + vc with ve
max, of 55.,~
14 - - rusks 27.- + ve with ve
max. of 55,~
16 - = other fine bakers' wares 27.- + vc with ve

sweetened or containing cocoa or choco-
late :

- biscuits

max. of 55.-
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Swisg Customs

Tariff Description Basic duties * Duty applicable
heading No on 1.1.,1978 *
S. Frs, S. Frs.
per 100 kg gross per 100 kg gross
(1908)
20 - = - containing butyric fat 60.~ + vc with ve
max. of 100,-
22 ~ - ~ other 60,.- + vc with ve
max. of 100,-
30 - - waffles 60.~- + vc with ve
max, of 100.-~
40 - ~ rusks 60,~ + ve with ve
max. of 100,
50 - = cakes 60.~- + ve with ve
max, of 100,-
- - other fine bakers' wares :
70 - = = containing butyric fat 60.- + vec with ve
max. Of 1000"
72 - = = containing other fats 60,- + vc with ve
max. of 100,.-
76 -~ - = not containing fat 60,~ + vc with ve
max. of 100,-
ex 2102, Roasted chicory and other roasted coffee
substitutes and cxtcracts, essences and
concentrates thereof
ex 20 - roasted coffee substitutes, whola or
©  in pieces, excluding roasted chicory 2= 1.60
ex 22 ~ other, excluding roasted chicory pro-| 2l,~ + vec with ve
ducts max, of 50,=-
2104,
to (unchanged) (unchanged) (unchanged)
2106.
ex 20
2107, Food preparations not elsewhere specified
or including :
- non-alcoholic mixtures of vegetable ex-~
tracts and concentrates :
- - gweetened, of a sucrose content (by
weight) of :
10 - - - more than 60 % 120,~ + vc ve
11 - - - more than 50 % but not more than
60 % 120~ + ve ve
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Swiss Customs
Tariff Description Basic duties * Duty applicable
heading No on 1.1,1978 *
S. Frs, S. Frs,
per 100 kg gross per 100 kg gross
(2107)
12 - = =50 % or less 120.- + vec ve
14 -~ = unsweetened 120,- + ve ve
16
to (unchanged) (unchanged) (unchanged)
26
30 - ice-cream (including ice-cream powders) 110.- 100.~ {a)
32 - protein hydrolysates and yeast auto- -
lysates 110,~ 30,
34 - prepared yoghourt 110,- 100,-
50 - ravioli and similar farinaceous pre-
parations, cooked and filled 44 .- + ve ve
54 - preparations, liquid or solid, contai~-
ning 10 % or more other fats than buty-
ric fat, of the kind used in making or-
dinary or fine bakers' wares 44 .- + ve ve
58 - chewing gum, and sweets, tablets, pas-
tilles and similar products (unsweete-
ned) A4 - + ve ve
- other food preparations (other than
products of heading No 2107,02/58) :
- - of a butyric fat content (by weight)
of :
60 - - - more than 50 % 44,- + ve ve
62 - - - more than 20 % but not more than
50 % 44,- + ve ve
64 - - - more than 3 ¥ but not more than
20 % 44 .- + vec ve
66 - - -3%%or less 44 .- + ve ve
70 - = containing other fats 44 ,- + ve ve
- = not containing fats :
- - - of a sugar content (by weight) of :
80 - - = - more than 50 % 44 .~ + vc ve
82 - -~ ~-50% or less 44 .- + vec ve

(a) This rate
vegetable

will be reduced to S5,Frs, 90 when the sale of ice-cream incorporating
fats is authorized throughout the Community.
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Swiss Customs

Tariff Description Basic duties * Duty applicable
heading No on 1.1.1978 *
So FI‘S. S; Frs-
per 100 kg gross per 100 kg gross
(2107)
84 - - = containing cereals, malt extract or
eggs (unsweetened) 44 .- + ve ve
90 - - = other 44 .- + ve ve
2202,
to (unchanged) (unchanged) (unchanged)
3506.
ex 20
3507, Enzymes; prepared enzymes not elsewhere
specified or included
ex 30 ~ other :
prepared enzymes containing foodstuffs 44 .~ + ve ve
ex 3812.01
to
3906,
ex 42 (unchanged) (unchanged) (unchanged)

(*) On preducts containing alcohol the charges are those imposed by Swiss customs legislation

on alcohol.
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XI. As from 1 January 1978, the List in Article 2 of Protocol No 5 is amended

as follows :

Swiss
Customs
tariff
heading No

Description

2707

to

3105 ,
ex 10

(unchanged)

3809 Wood tar; wood tar oils (other than the composite solvents
and thinners falling within heading No 38.18); wood creosote;
wood naphtha; acetone oil; vegetable pitch of all kinds;
brewers' pitch and similar compounds based on rosin or on
vegetable pitch; foundry core binders based on natural resi-
nous products

ex 20 - Wood tar oils
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